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Reagan ja 
Gorbatshov 
Nobel- 
ehdokkaiksi

Huhu, jonka mukaan pre­
sidentti Ronald Reagan ja 
puoluejohtaja Mihail Gor­
batshov jakaisivat tämän­
vuotisen Nobelin rauhanpal­
kinnon, sai uutta vahvistusta 
viime viikolla kun Oslossa 
toimiva Nobel-komitea sanoi 
julkistavansa palkinnon saa­
jan nimen tai nimet jo syys­
kuun 29. päivänä.

Aikaisemman käytännön 
mukaan palkinnon myöntä­
minen on julkistettu joulu­
kuun 10. päivänä, mutta huhu­
jen mukaan aikataulua on 
muutettu Yhdysvaltain pre­
sidentinvaalien vuoksi.

Suurvaltajohtajien ohella 
YK:n pääsihteeriä Javier Pe­
rez de Cuellaria on pidetty 
yhtenä vahvoista tämän vuo'- 
tisista Nobel-ehdokkaista.

Hyljekuolemat 
nyt Englannin 
rannikoilla

LONTOO, Englanti - Sala­
peräinen hylkeitä surmaava 
virussairaus, joka on aiheut­
tanut jo tuhansien hylkeiden 
kuoleman Euroopan pohjoisil­
la merialueilla , on levinnyt 
Englannin rannikkoalueille, 
ilmoittaa Cambridgessä sijait­
seva meri-imettäväisiä tutkiva 
instituutti.

Viime viikkojen aikana on 
80 yksilöä Englannin kaikki­
aan 20,000 hylkeen kannasta 
menehtynyt seurauksena vi­
rusperäisestä keuhkotuleh­
duksesta, joka aiheuttaa pai­
seita hylkeiden ihoon ja eviin, 
kerrottiin instituutista äsket­
täin.

Ekologit syyttävät Pohjan­
meren teollisuusjätteitä tuleh­
dusten syyksi.

Englannin rannikoiden hyl- 
jeyhdyskunnat ovat suurimpia 
Euroopassa.

Säteily ei pelota alan tiedemiehiä

Parikymmentä ulkomaista sä- 
teilytiedemiestä vieraili elokuun 
lopulla supisuomalaisessa maa­
laismaisemassa.

Kansainvälinen säteily-yksi- 
köiden ja -mittausten komissio 
lopetti vuosikokouksensa ren­
nosti rantamökillä Aitoossa.

Komission ranskalainen pu­
heenjohtaja Andre Allisy ehti 
juhlinnan lomassa puhumaan 
myös vakavia. Hänen mieles­
tään mm. Tshernobylin ydinvoi­
malaonnettomuuden seurauk­
sia on selvästi liioiteltu.

- Vasta ydinsota saisi minut to­
della huolestumaan. Tunnen oloni 
täysin turvalliseksi niin Pariisisa kui 
Aitoossakin. Ihmisillä ei ole mie­
lestäni mitään syytä huoleen.

Allisy suhtautuu luottavaisesti 
myös elintarvikkeiden säteilytyk- 
seen.

- Säteilytys on täysin harmitonta 
eikä vahingoita elintarvikkeita lain­
kaan.

Ranskalainen asiantuntija ei pidä 
myöskään radonkaasua suurena 
ongelmana.

- Radonia on esiintynyt aina. Se 
on maapallon täysin lunnollista sä­
teilyä.

Kansainvälinen säteilykomissio 
on pitänyt vuosikokouksensa jo 
kolmasti Suomessa. Isäntänä toimi 
tälläkin kertaa Säteilyturvakeskus.

- Jäsenet ovat ihastuneet maa­
hamme ja tulevat tänne mielellään. 
Kahdella edellisellä kerralla he ovat 
pysytelleet vain pääkaupunkiseu­
dulla. Nyt halusimme näyttää 
heille myös Suomen maaseu­
tua, kertoo ylitarkastaja Han­
nu Järvinen Säteilyturvakes­
kuksesta.

Ulkomaalaiset säteilyasian- 
tuntijat kehuivat Suomea ja 
suomalaisia varauksetta.

Säteilytiedemiehet saapuivat Aitooseen M/s Mirellalla. Rannalla heitä odottivat 
lämmin sauna ja suomalaisten emäntien valmistamat herkut.

Inokuti.

Suomalaiset
puu ttuva t

-  Ihmiset ovat niin vieraan­
varaisia ja ystävällisiä, kiitteli 
japanilainen fyysikko Mitio

Säteilykomissio on riippu­
maton ryhmä kansainvälisesti 
tunnustettuja tiedemiehiä. 
Komission jäsenet valitaan 
yksinomaan tieteellisten ansi­

oiden perusteella. Järjestöön 
ei ole vielä kutsuttu ainoaa­
kaan suomalaista tiedemies­
tä.

- Alan tutkimus on Suomes­
sa nuorta. Jäseneksi pääse­
minen vaatii kansainvälistä 
meriittiä. Suomalaisten mu­
kanaolo on kuitenkin tulevai­
suudessa täysin mahdollista, 
Hannu Järvinen uskoo.

Säteilykomission käittele- 
mät asiat ulottuvat fysikaalisis­
ta perustiedoista käytännön 
sovellutuksiin, mm. sädehoi­
toon, röntgenkuviin sekä ra­
don-kaasun mittauksiin. Jär­
jestön yhtenä tavoitteena on 
suojella ihmisiä turhalta ja 
haitalliselta säteilyltä.

Tiina Helminen 
(Aamulehti
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Ympäristösuojelu
Vierallenaan Bostonissa viime viikolla vara­

presidentti George Bush käytti tilaisuutta hyväk­
seen ja pistäytyi myös Bostonin satamassa, 
minkä uskotaan olevan yhden Yhdysvaltain saas­
tuneimmista satamista. Seurauksena hän nosti 
ympäristönsuojelun tämän syksyn poliittisen a- 
reenan keskeiseksi kysymykseksi. Asiallisesti 
tehty.

Viime kuukausien aikana amerikkalaiset ku­
ten muutkin maapallon asukkaat ovat saaneet 
kuulla ns. kasvihuone-ilmiön synnyttämästä 
ympäristöllisestä uhkasta. He ovat myös tietoi­
sia, että vain vahva poliittinen johtoporras on 
valmis käymään härkää sarvista.

Kumpikaan presidenttiehdokas, ei Bush sen 
enempää kuin Michael Dukakiskaan, ei ole osoit­
tanut ottavansa ympäristösuojelun vakavissaan.

Dukakisin edeltäjän kuvernööri Kingin hallitus 
ja federaalinen Ympäristöllinen suo- 
jelusagenttuuri (EPÄ) osoittivat piittaamat­
tomuutta Bostonin sataman suhteen. Dukakis 
jatkoi samaa toimimattomuuden linjaa ja ryhtyi 
puhdistustoimiin vasta tuomioistuimen vaatimuk­
sesta.

Bushin maine ei ole parempi. Miten muuten on 
selitettävissä hänen vaitiolonsa Reaganin halli­
tuksen käyttäessä veto-oikeuttaan sekä puhtaan 
veden että ilman lakiasetusten suhteen, kiel­
täytyessä ryhtymästä toimiin happosateen taltut­
tamiseksi ja supistaessa ympäristön suojelemi­
seen käytettäviä määrärahoja.

Äänestäjät katsovat nyt tulevaisuuteen. He ha­
luavat kandidaateiltaan konkreettisia esityksiä 
siitä, miten he aikovat toimia happosateen, jä­
tehuollon ja muiden elinympäristömme puhtau­
teen ja suojelemiseen vaikuttavien tekijöiden 
suhteen.
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Letunen lolex 
ja muita juttuja

Thaimaa on puhdistanut mainettaan mat­
kailumaana. Ei suinkaan tarvitse olla yksi­
näinen poikamies saadakseen siellä aikan­
sa kulumaan.

Thaimaassa aurinko paistaa, ihmiset ovat 
ystävällisiä, ruoka hyvää ja hotellit ylellisiä.

Thaimaa on eurooppalaisel­
le sopivan eksoottinen kohde, 
kulttuurishokkiin vaipumises­
ta ei ole pelkoa, vaikka täysin 
erilaisesa ympäristössä ol­
laankin.

Kesäisin Suomesta Thai­
maahan matkustaa vain mur­
to-osa talven turistimäärästä. 
Kerrankin on ympäristössä 
missä valkoihoiset muodosta­
vat vähemmistön.

Kesä on Thaimaassa sade­
kautta, mikä ei tee siitä kui­
tenkaan huonoa turistiaikaa. 
Lämpimistä sadekuuroista ei 
ole suurta haittaa, ne enem­
mänkin puhdistavat ilmaa ja 
usein ajoittuvat yöaikaan. Ai­
nakin heinä-elokuun vaihtees­
sa aurinkoisiakin päiviä riitti ja 
myös omassa nahassa tunsi 
auringon tekevän tepposia 
myös pilvisinä päivinä.

Aasiassa 
parhaat hotellit

Jo Bangkokin lentokentällä 
ryhmämatkalaiset vastaanote­
taan huomaavaisesti kukka- 
seppelein ja linja-automatkal­
la kentältä hotelleihin tarjo­
taan kosteuspyyhkeitä. Näin­
kin pienet asiat saavat mat­
kailijan tuntemaan itsensä hy­
vin terveulleeksi.

Kesäkäudella matkailijat si­
joitetaan kolmen ja neljän 
tähden hotelleihin. Jo kolmen 
tähden hotellin, Manohran, ta­
so ja varsinkin palvelu ylitti 
käsityksen kotipaikkakunnan 
hotellien tasosta. Siistit il­
mastoidut huoneet siivottiin 
päivittäin, huoneen minibaari 
täydennettiin, nopea ja edul­
linen pesupalvelu toimi, tuo­
reita kukkia ilmestyi päivittäin 
huoneeseen ja kerrospalveli- 
ja muisti aina tervehtiä hy­
myillen. Ainoastaan baarin 
kielitaitoisena itseään pitävä 
baarimestari jupisi synkästi 
kulmiensa alta eikä koskaan 
onnistunut tekemään itseään 
ymmärretyksi.

Nimipäivät

Syyskuun 16 p., Hellevi, 
Hillevi, Hille

Syyskuun 17 p„ Aili, Aila 
Syyskuun 18 p„ Tyyne, Tyyni 
Syyskuun 19 p., Reija 
Syyskuun 20 p., Varpu 
Syyskuun 21 p., Mervi 
Syyskuun 22 p., Mauri

Huoneiden äänieritys ei 
myöskään ole riittävä, naa­
purin lapsiperheeltä olisi aa­
muisin saanut suojautua kor- 
vatulpin.

Neljän tähden hotelli, Narai, 
teki todellisen vaikutuksen. 
Muutamaa satasta ei kannat­
taisi matkaa tilatessa säästel­
lä. Ylellinen aasialainen ho­
telli on jo matkakokemus si­
nänsä. Hotelli on matkailijalle 
tärkeä keidas välillä likaiselta 
tuntuvassa kaunpungissa.

Sadekauden kuumankostea 
ilmasto tekee väsyneeksi ja 
oppaan mukaan siihen tottu­
minen kestää parisen kuukaut­
ta. Pienten päiväunien jälkeen 
aksaa taas. Hotellien liiankin 
tehokas ilmastointi koitui to­
sin joillekin kurkkukivuksi.

Tärkeitä matkaelämyksiäoli 
myös tutustuminen maailman 
parhaaksi valittuun hotelli 
Orientaliin. Piccolot taittuivat 
jo ovella kuin linkkuveitsi, au­
lassa soi kamariorkesterin 
puhdas soitto ilmeisesti ter­
vetuliaisina japanilaisryhmäl- 
le. Jokirannan grilliterassilla 
palvelu toimii kuin ajatus. Ruo­
kailijan tyhjentämät lautaset 
häviävät keittiöön ennenkuin 
viimeinen ruokapala on ehti­
nyt alas, jäävettä ja kahvia 
kaadetaan lisää ennenkuin 
sitä toivookaan, pikkulapsia 
autetaan jälkiruokakakun leik­
kaamisessa, ruokaliina aute­
taan syliin ennenkuin itse 
huomaakaan. Terassilla pyör­
tyneen avuksi kiirehti heti 
neljä arvokkaan ja hätäänty­
neen näköistä herrasmiestä 
jne. Kaikesta kuvastuu työn­
tekijöiden selvä palvelunhalu 
ja ammattiylpeys.

i _______________

Satoja
tem ppele itä

Ensivaikutelma kuuden mil­
joonan asukkaan Bangkokis­
ta on kaoottinen. Kaupungin 
läpi ajettaessa näkee raken­
nuksia hökkeleistä loistomo- 
telleihin. Erilaiset kulkuneu­
vot, bussit, autot, moottoripyö­
rät, mopotaksit ja jopa elefan­
tit vyöryvät eteenpäin kaistat- 
tomalta vaikuttavalla tiellä. 
Tien ylittäminen on taidetta.

jatkuu seuraavalla sivulla

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1988: Yhteensä- $2,281.00

Toivo Heiskasen muistolle
Ethel ja Anton Nopanen, Fitchburg, MA ............  $10.00

Serkkunsa Laila Lammin muistolle 
Joanne ja Richard Menice ja
Impi Saloma, So. Weymouth, M A ........................  $25.00

Sylvia Filpun muistolle
Leslie ja Miriam Rivers, West Simsbury, C T .......$25.00

Hilma Penttilän muistolle
Josephine Stenbäck, Dayville, C T ......................  $25.00

Kiitos lahjoittajille!
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IN CELEBRATION 
OF THIS,

350 YEARS9 
OF FINNISH 
AMERICAN 
FRIENDSHIP 
I638-I988

WE RE OFFERING 
THESE:

NEW, LOW ROUNDTRIP FARES TO HELSINKI
DATES FROM NEW  YORK FROM L.A. OR SEATTLE

8 /1 5 -9 /3 0 $ 7 6 8 $ 9 0 8

10/1-12/11 $ 5 4 8  (m id w eek ) $ 6 4 8  (m idw eek)

$ 5 9 8  (w eek en d ) $ 6 9 8  (w eek en d )

In recognition of the arrival of the first Finnish settlers to the 
new world 350 years ago, the U.S. Congress has designated 1988 
as the National Year of Friendship between the United States 
and Finland.

In recognition of this declaration, we are pleased to offer new, 
low Special Friendship Year Fares to Helsinki.

Of course, for fares this low, there are some restrictions. You 
must stay a m inim um  of 7 days and a m axim um  of 21 days. 
Reservations must be made at least 30 days prior to departure 
and payment must be made within 48 hours of making reserva­
tions. Tickets are non-refundable. Taxes are not included. Seats 
at these fares are limited and may not be available on every flight.

For more information, contact your travel agent, or call 
Finnair, 800-223-5700 (In New York, 212-889-7070).

® / = 7/ W W 7/ / ?
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LETUNEN .. .
jatkoa edelliseltä sivulta

Monien eurooppalaisten 
kaupunkien tapaan Bangko­
kin nähtävyyksiin ei voi tutus­
tua jalankulkijana. Paikan 
päälle ehtiminen olisi jo vienyt 
kaiken energian. Kaupungis­
sa ei ole varsinaista keskusta- - 
aluetta, vaan eri puolilla ole­
viin tutustumiskohteisiin ja 
ostoskeskuksiin on suunnis­
tettava kartan ja taksikuskin 
avulla.

Yksisuuntaisten katujen 
suuren määrän takia luuli u- 
sein, taksin olevan menossa 
väärään suuntaan vaikka aina 
perille päästiinkin. Parhaan 
yleiskuvan kaupungista saa 
matkanjärjestäjän retkillä. 
Oppailla oli harvinainen kyky 
ujuttaa tietoisuuteemme meil­
le outoja itämaisen kulttuurin 
piirteitä. Yksin kiertelemällä 
ja kirjallisuuteen tutustumalla 
ei olisi saanut yhtä paljon irti.

-Täytyy nöyrästi tunnustaa, 
että itsekin oppii jotakin uutta 
koko ajan. Tätä kulttuuria ei 
voi sisäistää hetkessä, opas 
kertoi. Thaimaan kansaon 93- 
prosenttisesti buddhalaista ja 
jo Bangkokissa on Buddhan 
temppeleitä sadoittain. Tär­
keimmistä patsaista jäi mie­
leen viisitonninen ja kolmi­
metrinen kultainen Buddha, 
yli 45-metrinen lehtikullattu 
makaava Nirvanaan vaipuva 
Buddha ja buddhalaisille tär­
kein smaragdibuddha, jolle 
kuningas vaihtaa kultaisen ja 
jalokivin koristellun asun aina 
vuodenaikojen vaihteessa.

Turisteille temppelit olivat 
pelkän uteliaisuuden kohtei­
ta, mutta itse buddhalaisille 
hiljentymisen paikkoja. Ru­
koilija tuo uhrilahjaksi kolme 
esinettä: kynttilän, lootuksen­
kukan ja suitsukkeita. Budd- 
ha-patsaisiin käydään kiinnit­
tämässä lehtikultaliuska, jon­
ka uskotaan tuovan antajal­
leen etuja. Temppeleissä voi

myös ennustikuilla katsoa tu­
levaisuutensa ja etsiä vahvis­
tusta suunnitelmilleen. Pai­
koin munkit jakavat siunaa- 
miaan sai sin -nauhoja ranne- 
koruiksi suojelemaan pahoil­
ta hengiltä. Uskomus tarttui, 
eikä nauhaa tahtonut uskal­
taa poistaa varsinkaan ennen 
pitkää lentomatkaa.

Käärmeitä
kaulailemassa

Temppeleitäkin suurempia 
elämyksiä olivat ihmisten ys­
tävällisyys ja vierailu matelija- 
farmeilla.

Ihmisten hyväntuulisuussai 
omankin mielialan kohoa­
maan. Jo katuelämän seuraa­
minen kävi ohjelmanumeros­
ta ja kaduilla liikkuminen tun­
tui turvalliselta esimerkiksi Is­
tanbuliin verrattuna. Kaduilla 
vietettiin aikaa ja katukeittiöis- 
sä valmistui välipalaa ja suo­
malaiseen nenään kovin vas­
tenmieliset tuoksut leijuivat 
ilmassa. Aktiivisia katukau- 
pustelijoita riitti Bangkokissa 
ilta-kymmeneen ja rantakoh- 
teessa Pattayalla pikkutunneil­
le.

Työtätekevä thaimaalainen 
näytti ahkeroivan pitkiä päiviä 
keskimääräisen kuukausian­
sion jäädessä kuitenkin noin 
500 markkaan ($120). Maas­
sa on koulupakko ja lukutai­
don kerrotaan olevan hyvä. 
Eurooppalaiselta ei thain kie­
len tavaaminenkan onnistu 
kirjainten ollessa täysin eri­
laisia. Yhteisenä turistikiele- 
nä käytetään thaimaalaisit- 
tain mukailtua englannin kiel­
tä, josta aivan ensimmäiseksi 
heitetään r pois.

-Do you want lice? kysyi 
tarjoilijapoika ja vähän aikaa 
meni ennenkuin osat loksah­
tivat kohdalleen. Oli kysymys 
riisistä. Ainaeitulkintaosunut 
aivan kohdalleen, mutta suut­
tua ei saa. Thaimaalainen sel­
vittää asiat hymyillen.

Katukuvassa näkyi myös 
paljon oranssikaapuisia munk­
keja. Kerrotaankin, että suu­
rin osa thaimaalaisista miehis­
tä viettää lyhyen ajan tai jopa 
vuosia luostarissa. Nuorelta 
vaikuttanut paikallisopas oli 
ollut seitsemän vuotta luos­
tarissa.

Punaisen ristin hoitamalla 
käärmefarmilla vierailu on hy­
vää vastamyrkkyä kuumuu­
den aiheuttamaan lomatylsis- 
tymiseen. Farmilla valmiste­
taan vastamyrkkyjä käärmeen- 
pistoonja paikasta on samalla 
tehty nähtävyys. Käärmeen- 
käsittelijät esittelevät kasvat- 
tejaan päivittäisissä näytökis- 
sä. Kobraa ärsytetään ja saa­
daan se kohoamaan kuului­
saan asentoonsa. Yleisölle 
esitetään myös miten myrkyn 
lypsäminen tapahtuu. Väsäh­
tänytkin matkailija piristyy 
kummasti, kun pääsee s iirte ­
lemään niitä vähemmän myr­
kyllisiä vonkaleita tai posee­
raamaan kaulakkain suuren 
kuristajapythonin kanssa.

Krokotiileja ja 
itsepuolustusta

30 km:n päässä Bangkokis­
ta sijaitsee krokotiilifarmi, jo­
ka on myös valjastettu turis­
mille. Farmilla asustaa n.
30,000 eri-ikäistä krokotiiliä, 
joita tarhataan nahan saami­
seksi. Kävijöiden iloksi esi­
tetään krokotiilipainia kesyh- 
köiltä vaikuttavien eläinten 
kanssa. Eläimiä ei kuitenkaan 
kannata lähestyä. Joku tipah­
tanutta kukkaroaan tavoitel­
lut oli menettänyt koko käden.

Suurissa altaissa tarhatta­
vat eläimet esiintyvät ikäkau­
sittain ja suuren altaan isoille 
eläimille pääsee maksusta 
heittelemään kananpaloja.

Alueella on myös eläintarha ja 
itseään pääsee kuvauttamaan 
apinoiden, tiikereiden ja ele­
fanttien kanssa. Krokotiilit 
tuntuivat kiinnostavan kovasti 
myös sunnuntaista vapaapäi­
väänsä viettäviä paikallisia 
ihmisiä, vaikka kaiken yllä lei- 
juikin turistirysän tunne. Mie­
lenkiintoista se kuitenkin oli.

Myös uivat markkinat olivat 
kokemisen arvoinen kohde. 
Itse Bangkokista ei sellaisia 
enää löydy, vaan on matkat­
tava kauemmaksi. Damnoen 
Saduakin kylän markkinoiden 
näyttämönä ovat kanavat ja 
veneet. Kylään matkataan 
bussilla, pitkähäntäveneellä 
ja torikanavia pääsee vilkai­
semaan sampaanilla. Venees­
tään naiset myyvät kalaa, li­
haa, hedelmiä jne.

Kaikista mieluisin Bangko- 
kin-muisto jäi viimeisen aa­
mun Lumpinipuiston kierrok­
sesta. Kerrotaan, että ihmiset 
käyvät puistossa aamun vä­
häisemmässä kuumuudessa 
lenkkeilemässä ja harjoitta­
massa Tai Chi -voimistelua 
(vanhaa kiinalaista voimistelu 
ja itsepuolustusohjelmaa).

Viimeisen aamun sateessa 
saavuimme puistoon jo kello 
kuusi ja arvelimme, ettei siellä 
olisi ketään muuta meidän li­
säksemme, mutta olimme vää­
rässä. Puisto suorastaan ku­
hisi aamuvirkkuja liikkujia, jois­
ta toiset olivat varustautuneet 
sateenvarjolla tai muovipussi- 
tai sateenvarjopäähineellä. 
Rankempien kuurojen aikana 
taivuteltiin ja seurusteltiin 
katosten alla. Sateen tauot­
tua löytyi puistosta kymmeniä 
tätä mystistä Tai Chi -liikeh­
dintää harjoittavia ryhmiä. 
Erityisesti vanhat ihmiset näyt­
tivät viihtyvän ryhmissään ja 
elämänilo väreili ilmassa. 
Vanhuksillakin oli oma roolin­
sa ryhmässä, nuoremmat aut­
toivat tuskin liikuntakykyisel­
le miehelle tuolia alle, eväitä 
otettiin esiin eikä sadekuurois­
ta oltu moksiskaan.

How much you 
pay?

Thaimaasta on vaikea sel­
vitä kotiin ilman kukkurakas- 
sillista uusia hankintoja. Maa 
on kopiokellojen, -vaatteiden, 
piraattikasettien, jalokivien, 
thai-silkin ja monen muun lu­
vattu maa. Jos omat matka­
laukut eivä enää paluumat­
kalla riitä, laukkukauppiaat 
tarjoavat kyllä aidon kopio- 
guccin johon jo mahtuu.

Vaikka kopiokellojen myynti 
onkin maassa kielletty, saavat 
kauppiaat myyntirauhan su­
jauttamalla poliisille sopivan 
nipun bahteja silloin tällöin. 
Kauppiaitten pöydillä on kuk- 
kuroittain Cartier-, Cucci- ja 
Rolex-kelloja n. 40 - 100 mar­
kan ($10-25) hintahaitarilla. 
Jos kellosta loppuu käynti jo 
vierailuviikolla, kauppias kyllä 
vaihtaa letusen lolexin parem­
min kulkevaan. Kellojen en­
nustetaan käyvän parisen 
vuotta, korjaajaa saattaa olla 
vaikea löytää.

Käynti thaimaalaisella (u- 
sein kylläkin Intiasta paennut 
sikhi) räätälillä kannattaa 
myös. Puku syntyy jo vuoro­

kaudessa ja jos aikaa on käy­
tettävissä enemmän sovituk­
siin ja muutoksin myös tulos 
paranee. Silkkinen miesten 
puku syntyy jo n. 500 markalla 
($125). Oma malli, kaavat tai 
kuva on parasta ottaa mukaan, 
jos haluaa työstä uudenpien 
trendien mukaisen. Itämai­
nen maku poikkeaa länsimai­
sesta rennosta virtauksesta.

Vaikka us^in nolottikin, oli 
kaupankäynnissä usein tingit­
tävä ja hintatarjouksessa pu­
litettava myyjän toiveikas esi­
tys. Tinkiminen on todella 
piintynyt tapa, kun vielä len­
toaseman myymälässäkin ky­
syttiin: How much you pay?

Vaikka ns. tyttökauppa tun­
tui etukäteen liioitellulta, ei 
sen näkemiseltä Pattayalla 
enää voinut välttyä. Bangko­
kissa sitä ei välttämättä tule 
huomaamaan.

Pattayalla tekee 5,000 -
6,000 tyttöä työtä baareisa ja 
klubeissa ja halutessaan to­
teuttaa asiakkaan toiveita

jatkuu siulla 7
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Kalevan Naiset juhlivat historiaansa, 
mutta tähtäävät tulevaisuuteen

Kun Kalevan Ritarit ja Ka­
levan Naisetkerääntyivät hei­
näkuun alussa joka toinen vuo­
si pidettäviin kansainvälisiin 
ylikokouksiin, tapahtui se jo 
43. kerran.

Samalla kun ritarikunta viet­
tää 90-vuotisjuhlaansa maam­
me pitkäaikaisimpana jat­
kuvasti toimineena järjestö­
nä, ovat monet vuonna 1904 
perustetun sisarkunnan tuvat 
ohittamassa 80-vuotismerkki- 
pylvään. Tupia on edelleen 
toiminnassa 23, ja vaikka pit­
kä ikä harventaa rivejä jat­
kuvasti, on jäsenmäärä kuiten­
kin vielä 838, siis vallan kun­
nioitettava.

Ne periaatteet ja ihnateet, 
joita vaalimaan seurat aika­
naan perustettiin, ovat osoit­
tautuneet elinvoimaisikai, ja 
vuosisadan alulle tyypilliset 
rituaalit puhuvat nykyajankin 
ihmiselle.

Se sosiaalinen turva, minkä 
seuratoiminta aikanaan soi jä­
senilleen, on tänään yhä suu­
remmassa määrin perheyhtei­
söjen ja yhteiskunnan vastuu, 
muttajäsenten henkilökohtai­
nen kasvu sekä yksilönä että 
kansalaisena ovat arvoja, joita 
ihmiskunta edelleenkin tarvit­
see ja Kalevan Naiset vaali­
vat.

Tällä kertaa ylituvan kokous­
paikkana oli historiallinen 
North Central Massachusetts, 
Leominsterin kaupunki. Emän­
tinä askaroiovat Kantelet­
taren T uvan (Fitchburg, MA) ja 
Salottaren Tuvan (Maynard, 
MA) Kalevaiset Naiset uus- 
englantilaisella vieraan­
varaisuudellaan.

Todisteena siitä olivat mon­
een klertaan kukitettu ylipal- 
velukunta, sellaiset paikalli­
set herkut kuten Boston Beans 
ja brown bread sekä tietenkin 
suomalaiset pitopöydät.

Toivottaessaan viralliset e- 
dustajat ja muut jäsenet ter­
vetulleiksi kokouksiin yliemän- 
tä Terttu Ukkonen (Auringot- 
taren Tupa, FL) muistutti tästä 
moninkertaisesta juhlavuodes­
ta ja siitä, että aatteemme py­
syminen elinvoimaisena myös 
tuleville polville, on meidän 
vastuumme.

Edustajat vuorollaan ker­
toivat toimintamuodoistaan, 
mitkä yhä enemmän suunatu- 
tuvat julkiseen toimintaan tu­
pain ovien ulkopuolelle.

Toiminnan keskeisenä tar­
koituksena on kaikilla suoma­
laisen kulttuurin säilyttämi­
nen, sen edustaminen kotiseu­
duilla ja kansainvälisissä ta­
pahtumissa sekä nuorten saa­
minen mukaan työn jatkajik­
si.

Tätä viimeksi mainittua työ­
tä varten ovat Kalevan Naiset 
jakaneet stipendirahoja opin­

Im atra Seura

740-40 St. Brooklyn, N.Y. 11232 
Puhelin 212-438-9426

Veikko Laiho, puh.joht.

SAUNA TILAUKSESTA

tojaan jatkaville jäsentensä 
jälkeläisille jo vuodesta 1960 
lähtien kaikkiaan 170:lle op­
pilaalle.

Tämänvuotisia stipendin- 
saajia Minnie Perttula-Mäki 
rahastosta oli viisi:Sharon Al­
len, Mass City, Ml; Beth Ann 
Nylander, Negaunee, Ml; Da­
vid Kamunen, Esko, MN; Da­
vid Shafie, Duluth, MN ja John 
Tikkanen, Sudbury, Ontario, 
Kanada.

Kun näiden lisäksi laske­
taan Ritarien kanssa yhteises­
ti jaettavat stipendit (tämän 
vuoden saaja oli David Ran­
tanen) sekä tupien omat pai­
kalliset lahjoitukset, on toimin­
ta jo melko mittavaa.

Tänä vuonna stipenditoimin- 
ta sai vielä uuden rahaston 
pitkäaikaisen Kalevan Naisen 
Senja Mäen (Vellamon Tupa, 
Ely, MN) perikunnan lahjoituk­
sena edesmenneen matriar- 
kan muistolle. Hänen toivo­
muksestaan stipendit jaetaan 
suomen kieltä opiskeleville 
nuorille, kuten Salolampi-lei- 
rille pyrkiville 8 - 1 8  -vuotiail­
le.

Vuoden 1986ylikokouksien 
yhteydessä Ritarien kans­
sa tehty päätös hyväksyä jä­
seniksi myös ei-suomalaiset 
puolisot, oli askel, mikä sel­
västi tähtää myös tulevaisuu­

teen ja jälkipolvien vetämi­
seen mukaan.

Tällä kertaa sai alkunsa 
’’associate member” ajatus, 
mitä kehittelemään valittiin 
komitea, mikä huomioi suoma­
laisten hajaantumisen tällä 
mantereella entisiltä keskit­
tyneiltä asuinalueilta eläke- 
vuosien tai uusien suskupol- 
vien muuttoliikkeen seurauk­
sina.

Uusien tupien perustamista 
tiedustelevat viestit Etelä-Ka- 
liforniasta ja Arizonasta an­
toivat vakuutuksen siitä, että 
Kalevaisten työ on vielä elos­
sa ja voi hyvin.

Tämän työn jatkajiksi valit­
tiin uusi ylipalveluskunta seu- 
raavaksi kaksivuotikaudeksi: 
YUN - Aini Kuisma, Losa An­
geles, CA ja Liisa Lahtinen, 
Thunder Bay, Ont. Kanada; YK
- Taimi Ukkonen, Hypoluxo, 
FL; YE - Sirkka-Liisa Ayoub, 
Fitchburg, MA; YNE - Aili Lei­
vo, Fairport Harbor, OH; YKirj.
- Tuula Koivisto-Suffin, Los 
Angeles, CA; YR - Florence 
Ranta, Virginia, MN; YS - Lil­
lian Wahamaa, Sudbury, Ont. 
Kanada; YVer. - Andrea Mik­
kola, Duluth, MN; YO - Eila I- 
vonen, Virginia, MN; YVar. -

SUOMALAINEN
PAIKANVÄLITYSTOIMISTO

HILDA KOTILA ja 

VIRGINIA KOTILA MUHLBERG

Hyviä paikkoja saatavana 
Soittakaa (212) 288-6562 
tai kirjoittakaa osoitteella:

FINNISH EMPLOYMENT 
AGENCY INC.

206 East 85th St.
New York, N.Y. 10028

Martha Kuokkanen, Fitchburg, 
MA; Yli kalustonhoitaja - Aili 
Alasimi, Ishpeming, Ml.

Aivan oman leimansa näille 
ylikokouksille antoi virallisesti 
julistettu Suomi - USA ystä- 
vyysvuosi. Sen inspiroimana 
sai hartaushetki Cathedral of 
the Pines kukkulalla ’’Kan­
sakunnan Alttariksi” julis­
tetulla toisen maailmansodan 
muistomerkillä ajatukset sula­
maan yhdeksi hengeksi tä­
män mahtavan maan ja edes­
sä olevan maiseman kanssa.

Siinä hengessä sai sokean 
massachusettsilaisen Eino 
Fribergin juuri valmistunut Ka­
levalan käännöstyö uudet mit­
tasuhteet hänen omistaessaan 
isiltään perityn kansallisee­
poksen ja näin antaen sen 
elämän filosofian ja viisauden 
yhtä useampien tutkittavaksi.

Siinä mielessä jatkoivat mo­
net myös matkaansa Finn Fest 
'88 juhliin Delawaren osaval­
tioon. Siellä molemmin­
puolinen tunnustus ja kiitos 
tämän uuden maan raivaajien

työstä ilmeni monipuolisena 
kulttuurivaihtona.

Kalevaiset kunnioittivat siir- 
tolaisvanhempiaan seppeleel­
lä suomalaisten muistomerkil­
lä Chester, Pennsylvaniassa, 
ja Suomi-Seura puolestaan ja­
koi kotimaan kiitokset kun- 
nianeuloin myös kahdelle Ka­
levan Naiselle.Taimi Ukkosel­
le ja Annikki Järvelle Auringot- 
taren Tuvasta Floridasta, hei­
dän jatkuvasta uhrautuvasta

jatkuu sivulla 13

Viimeisiä kesähetkiä
NEW YORK CITY - Central Parkin laiva-allas toi monia pikkulaivojen uittajia paikalle kesän 

viimeisenä lauantaina, mikä olikin Työn päivän -viikonlopun ainoa kaunis ja aurinkoinen 
päivä.

Voluntown, Conn.

Finnish American Heritage 
Society järjestää lauantaina, 
lokak. 1. p:nä suomalais-ame- 
rikkalaisen ystävyys-juhlaillal- 
lisen Tamarack Lodgessa.

Tilaisuus alkaa cocktailtun- 
nin merkeissä klo 6 ill., illalli­
nen tarjoillaan klo 7 ill. Sitä 
seuraa ohjelma ja tanssit. Li­
sätietoja saa soittamalla nu­
meroon; (203) 376-0224.

DANIELSON OIL CO.

A T L A N T IC  Polttoöljyä
“ “ “ —“ “ “ “  Recapping

Commerce Ave. 
DANIELSON, CT.

THE FINLANDIA FOUNDATION
M etropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd Friday oi 
the month, from Oct. through May

593 Park Ave. at 64th St. NYC 
P.O. Box 2590

GRAND CENTRAL STATION.
New York, N.Y 10017

Flea Market & Bake Sale
Aura Hall

Voluntown, CT

Saturday, September 17 
9 am - 5 pm

Refreshments available 

Tables fo r  re n t a t $10 .00

TILLINGHAST- Hautaustoimisto

Danielson, Conn. P W A S A ,  Central Village 
Tel. 774-3284 Tel. 564-2147

EI»W. C. JIAi.VOKNI Y. I.Vt .
FUNERAL DIRECTORS

5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220
In continuous service to the community since 1849

The Robert H.
Auchmoody Funeral Homes

Main Street Fishkill, N.Y. Tel. 896-6166
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Tulipalo riehuu edelleen Yellowstone kansallispuistossa
Tämä yksinäinen biisoni sai kuljeskella rauhassa savun peittämässä Yellowstone kansallispuistossa menneenä viikonlop­

puna palomiesten koettaessa taltuttaa kuutta erillistä suurpaloa, jotka ovat ehtineet jo tuhota' neljänneksen 2.2. miljoonan 
eekkerin suuruisesta puistosta. Raivinkoneiden ja helikoptereiden avulla palomiehet koettivat taltuttaa 118,000 eekkerin 
palon leviämistä West Yellowstone, Mont., kaupunkia kohti. Perjantaina liekit olivat vain mailin etäisyydellä kaupungista.

Amerikan
laulajat
Suomessa

Amerikan laulajat aloitti 
kuudennen Suomen-kiertu- 
eensa Orivedeltä torstaina 
25. elokuuta. Kuoron ohjel­
maan kuuluu kaikkiaan 14 
konserttia.

Amerikan laulajat on 60 
valikoidun laulajan kuoro, jon­
ka jäsenet on koottu kymme­
nestä Yhdysvalloissa toimivas­
ta mieskuorosta. Kuoro saa­
pui Suomeen jo elokuun puo­
lessa välissä ja piti Oriveden 
Klemetti-opistossa harjoitus­
leirin.

Kuoroa johtavat Anja Haa­
visto Thunder Baysta ja War­
ren Poiston Chicagosta. Kon­
serteissa kuullaan esimerkik­
si Woody Gutherin, Leevi 
Madetojan ja Jean Sibeliuk­
sen musiikkia.

Alvar Aalto -palkinto 
Portugaliin

Tämän vuotinen Alvar Aalto 
-palkinto jaettiin Jyväskylässä 
kansainvälisen arkkitehtiko- 
kouksen yhteydessä portuga­
lilaiselle Alvaro Siza Vieiralle.

Alvaro Siza tunnetaan ark­
kitehtinä, joka avoimesti tun­
nustaa Aallon elämäntyön tär­
keäksi lähteekseen.

Palkintolautakunta korosti

sitä yhteiskunnallista työtä, 
jota Alvaro Siza on tehnyt a- 
suntojen arkkitehtinä Portu­
galissa.

Alvar Aalto -palkinto jaettiin 
ensimäisen kerran vuonna 
1967, jonka jälkeen palkintoa 
on jaettu harvakseltaan, jotta 
palkinnon arvo ei kärsisi inf­
laatiota.

Reima Pietilälle 
nimikkorahasto

Suomen Rakennustietosää­
tiön 50-vuotisjuhlarahaston 
yhteyteen on perustettu aka­
teemikko Reima Pietilän ni­
mikkorahasto. Rahastosta 
jaetaan apurahoja rakennus­
taiteen ja -tieteen edistämi­
seksi.

Akateemikko Reima Pietilä

Texasin yliopiston arkkiteh­
tuurin professori Malcolm 
Quantrill on kirjoittanut Reima 
Pietilän 65-vuotissyntymäpäi- 
vän kunniaksi kirjan On Man's 
Odyssey in Search of Finnish 
Architecture - Suomalaisen 
arkkitehtuurin etsijä.

Kirjan tuotosta luovutettiin 
äskettäin Reima Pietilän sti­
pendirahaston pesämunaksi
100,000 markkaa ja kirjan en­
simmäinen numeroitu kappa­
le ojennettiin akateemikko 
Pietilälle.

Malcolm Quantrill on kirjoit­
tanut aiemmin kirjan myös 
Alvar Aallosta.

Onnittelukirja ei ole tavan­
omainen elämänkerta, vaan 
se keskittyy Pietilän työn ku­
vaamiseen ja arviointiin luento­
jen, esitelmien ja artikkelien 
avulla sekä kirjan tekijän 
omakohtaisten elämysten 
kautta.

Kulta- ja kelloseppä

MATTI KOMONEN
K a ik k i työ  ta a ttu

1 595 Lucerne Ave Lake Worth. Fla. 33460 
Puh. 585-1084

fyntUtk Amuica* Rut Jfam», Jne.
1800 SOUTH DRIVE. LAKE WORTH. FLORIDA 33461 6139

Muuramelle
tytäryhtiö
USA:han

Muurame Oy on perustanut 
tytäryhtiön Yhdysvaltoihin 
parantaakseen palveluaan ja 
huonekalujensa saatavuutta 
tärkeimmässä vientimaaas- 
saan.

Muurame Inc. aloittaa toi­
mintansa lokakuun alussa. 
Windsor Lookissa, Connec­
ticutissa toimivan myyn­
tikonttorin yhteydessä on va­
rasto, josta yritys pystyy pal­
velemaan itärannikon ja suur­
ten järvien alueen asiakkaat.

Muurame on vienyt Yhdys­
valtoihin runsaat 25 vuotta ja 
sillä on siellä vakiintunut, kor­
keatasoinen asiakaspiiri. Pe­
rinteisessä vientitoiminnassa 
Suomesta lähetettävät tilauk­
set toimitetaan täysin kontein, 
mikä toimitustapa on heikon 
dollarin aikana osoittautunut 
joissakin tapauksissa kaupan 
esteeksi.Suomesta lähetettä­
vät tilaukset toimitetaan täy­
sin kontein, mikä toimitustapa 
on heikon dollarin aikana o- 
soittautunut joissakin tapauk­
sissa kaupan esteeksi.

Yhdysvaltain-varaston avul­
la yrityksen tavoitteena on 
madaltaa nimenomaan uusi­
en asiakkaiden aloituskyn- 
nystä ja sitä kautta laajentaa 
asiakaspiiriään, yhtiöstä ker­
rotaan.

* Aluksi pitäisi kai mainita, 
että kodissamme on ollut lo­
mien jälkeen jo monia vieraita 
tapaamassa omaisiaan ja ys­
täviään. Jälleennäkeminen 
on aina hieno hetki vanhuk­
sille, joiden omat menot ovat 
jo takanapäin.

Meidän omat "Hopea-Hap­
semme” tekivät vierailun Tu­
risti Klubin Kultaisen Iän Ker­
hoon, missä me esiinnyimme 
omaksi ja toistemme iloksi.

Tiistaina Mr. Haapa aloitti 
taas lauluharrastuksen enti­
seen tapaan. Toivotamme Mr. 
Haapan tervetulleeksi luok­
semme.

Keskiviikkona asukkaat piti­
vät kuukausikokouksensa, ja 
mielipiteitä vaihdettiin vilk­
kaasti. Johtokunta kokoontui 
puheenjohtaja Reino Laineen 
johdolla illalla klo 7.

Sydämelliset kiitokset taas 
Leo Jaakkolalle, Charles Hed­
lundille ja Mr. Haapalle ohjel­
mista kodissamme. Samoin 
lämpimät kiitoksemme kaikil­
le vapaaehtoistyötä tekeville

ystävillemme.
Kotiimme on muuttanut uu­

sia asukkaita, Mr. ja Mrs. Frei- 
borg. Toivotamme heidät ter­
vetulleiksi isoon perheeseem­
me.

Huom! Lepokodin Ystävät 
aloittavat jälleen toimintansa.

Ensimmäiset kahviaiset jär­
jestetään lauantaina, 10. p:nä 
klo 1 iltapäivällä Annan Ma­
jassa. Näillä kahviaisilla halu­
taan kunnioittaa myös Johan 
ja Mary Williamsin muistoa. 
He tekivät aikanaan huomat­
tavan testamenttilahjoituk- 
sen kodillemme.

Siispä Anbnan Majalle 10. 
päivänä suurin joukoin tapaa­
maan tuttuja ja viihtymään.

Lepokotiterveisin 
Elina Kuronen

ACE HARDWARE
121 2 Lantana Rd. 

Lantana, Florida 33460

"W e stock sauna heaters"

Puh. 585-0247

Lakeside
Chapel

Funeral Directors

1 31 Lakeside Dr. 
Lake Worth, Florida

Puhelin 582-6633

American Finnish Tourist Club 

301 Central Blvd. Lantana, Fla.
Joka sunnuntai ohjelmailta tai konsertti ja tanssia lopuksi 
Joka lauantai koko illan tanssit eri seurojen järjestämänä. 

Ilmastoitu haali, hyvä musiikki, iloinen ystävien seura! Torstaina ja 
sunnuntaina klo 12 haali avoinna pelejä ja seurustelua varten. 
Ravintola avoinna ohjelma- ja tanssi-iltoina. Tarjotaan kahvia 
voileipiä riisipuuroa hedelmäkeiton kera ym.

Tervetuloa Turistiklubille!
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Vieno Erkkinen

BOXBORO, MA - Vieno E. 
(Mäki) Erkkinen, 68, kuoli elok. 
20,1988 Eemerson sairaalas­
sa Concordissa. Hän oli Paa­
vo J. Erkkisen leski.

Hän oli syntynyt Concor­
dissa Hannes ja Vilma (Oikari) 
Mäen tyttärenä ja asui Box- 
borossa viimeiset 34 vuotta. 
Ennen eläkkeelle siirtymistä 
hän työskenteli Blanchard 
koulun palveluksessa.

Kaipaamaan jäi neljä tytär­
tä, Karen Crowell, Boxboro, 
Vivian Ernst, Ida Grove, Iowa, 
Leila Isomäki, Northboro ja 
Diane Haschig, Leominster; 
kaksi poikaa, pastori Eric Erk­
kinen, Hudson, FL ja Mark 
Erkkinen, Plainesville, OH; se­
kä 14 lastenlasta.

Hautaaminen tapahtui 
South hautausmaahan.

Ida M. Ralia

AUBURN, MA - Ida M. (Kyt­
tä) Ralia, 94, 208 Uncle Bar­
ney’s Road, West Dennis, kuo­
li elok. 21, 1988 Centerville 
hoitokodissa Centervillessä. 
Hänen aviomiehensä John O. 
Ralia kuoli 1958.

Hän oli syntynyt Suomessa 
ja asui useita vuosia Aubur- 
nissa ennen kuin muutti West 
Dennisiin 1968.

Kaipaamaan jäi tytär Lillian 
H. Coomey, West Dennis, jon­
ka luona hän asui; neljä las­
tenlasta lapsineen.

Hautaaminen tapahtui Hill­
side hautausmaahan.

Alma E. Swan

WORCESTER, MA - 
Alma E. (Ylevä) Swan, 69, 48 
Maravista Road, kuoli elok. 
15, 1988 kotonaan sairau­
den murtamana.

Hän oli syntynyt Worces- 
terissa Isak F. ja Hilda (Asu­
maa) Ylevän tyttärenä ja asui 
siellä koko ikänsä.

Edesmennyt kuului Fin­
nish American Club of Rut­
land seuraan.

Kaipaamaan jäi aviomies 
Arthur I. Swan; poika Paul A. 
Swan, Worcester; kolme sis­
koa, Tyyne Linna, Auburn, 
Helmi ja Lauha Wiinikka, 
kumpikin Worcesterissa; yk­
si lapsenlapsi sekä useita 
sisarusten lapsia.

Nordgren Memorial Cha­
pel, 300 Lincoln St., huoleh­
ti hautauksesta.

Hautaaminentapahtui New 
Swedish hautausmaahan.

Hilma K. Penttilä

DANIELSON, CT - Hilma K. 
(Mäkelä) Penttilä, 94, kuoli 
heinäk. 23, 1988 Canterbury 
Villa hoitokodissa Danielso- 
nissa.

Hän oli syntynyt Suomessa 
jouluk. 14,1893. Hän oli edes­
menneen Alexander Penttilän 
vaimo. Heidän tyttärensä 
Ruth kuoli 1972.

Pariskunnalla oli kanafarmi 
useita vuosia Brooklyn, Con-

M ay
Funeral Service
HAUTAUSTOIMISTO

RUSSELL W. MAY 
Palvelusta Norwoodille ja 

ympäristölle
85 Nichols St., Norwood, MA 

Puhelin: 762-1509

KESKUSTASSA 
SIJAITSEVA

M FRANK H.

IL E S
COMPANY

1158 Main St., Holden, MA
Hautatoimituksia 
vuodesta 1896

NORDGREN
H A U T A U S T O I M I S T O

c o i n  S t r e e t ,  W o r c e s t e r ,  Ma s s .  
P u h e l i n  852-2161
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In Memoriam

Arnold Waltonen

n.:ssa. Viimeiset kahdeksan 
vuotta edesmennyt asui Da- 
nielsonissa. Hän oli St. John 
Lutheran seurakunnan uskol­
linen jäsen, kuuluen myös 
ompeluseuraan.

Pastori Robert Blackard toi­
mitti kauniin seremonian hau­
dalla South hautausmaalla 
Brooklyn, Conn.:ssa. Hilma 
lepää tyttärensä vieressä.

Neil E. Matson

HUBBARDSTON, MA - Neil 
E. Mattson, 53, Ragged Hill 
Road, kuoli elok. 23, 1988 
Heywood Memorial sairaalas­
sa Gardnerissa.

Hän oli syntynyt Gar­
dnerissa edesmenneen Neil 
E. Mattson Sr.:n ja Ailie (Mäki) 
Mattsonin poikana ja asui 
Hubbardstonissa useita vuo­
sia.

Edesmennyt työskenteli 
Carling Turbine Co.:n palve­
luksessa Worcesterissa. Hän 
osallistui aktiivisesti kotikau­
punkinsa toimintaan toimien 
mm. vapaaehtoisessa palo­
kunnassa ja kaupungin halli­
tuksessa.

Kaipaamaan jäi äidin lisäksi 
vaimo Virginia (Clark) Matt­
son; tyttäret, Pamela L. La- 
Roche, North Brookfield ja 
Kathleen A. Weinheimer, Hub- 
bardston; veli William Mattson, 
Nashua, NH; sisko MarieTay- 
lor Floridassa; kuusi las­
tenlasta sekä joukko sisarus­
ten lapsia lapsineen.

Hautaustoimisto Miles, 1158 
Main St., Holden, huolehti 
hautauksesta.

Brookside hautausmaa on 
viimeinen lepopaikka.

Elokuun 13 päivänä toi pu­
helin viestin, että ritariveli Ar­
nold Waltonen oli siirtynyt 
Korkeimpaan Ritari Majaan. 
Tieto tuli yllättäen, vaikka 
olinkin tietoinen hänen saira­
udestaan. Se toi jälleen mie­
leen sanat: Herra opeta meitä 
muistamaan, että meidän kuo­
leman pitää.

Aukko, jonka Arnold’n pois­
meno jätti -ei yksin Kalevan 
Ritarien, vaan monien mui­
denkin järjestöjen riveihin-on 
vaikea, ehkäpä mahdotonkin, 
täyttää. Kauan tulemme kai­
paamaan hänen selvänäköi- 
syyttään, tarmoaan ja maltilli­
suuttaan kokousissamme ja 
nevotteluissamme. Koskaan 
itseään korostamatta hän 
kuitenkin oli se voima, joka sai 
joukot mukaansa. Milloinkaan 
en kuullut hänen sanovan: Jo­
ku muu saa tehdä tuon, ei se 
minulle kuulu.

Rohkenen sanoa, että Kale­
van Ritarit olivat Arnold'n sy­
däntä lähinnä. Yli kolmekym­
mentä vuotta hän kuului Kale­
van Ritarien Yli-Majaan hoita­
en vaativaa rahastonhoitajan 
virkaa koko tämän ajan. Sen 
lisäksi hän oli myös varapre­
sidentti, presidentti ja Presi­
dent Emeritus.

Monta vuotta hän oli jäse­
nenä N.Y. Chapter of Ameri- 
can-Scandinavian Foundati- 
on’ssa ja kuului sen johtokun­
taan. Hän hoiti sihteerin, va­
rapresidentin ja presidentin 
tehtäviä, ollen ensimmäinen 
suomalaissyntyinen presi­
dentti.

Arnold oli myös useita vuo­
sia New Yorkin Uutisten joh­
tokunnassa, mm. rahastonhoi­
tajana ja puheenjohtajana. Sa­
moin hän oli myöskin useita

vuosia Finnish-American Ath­
letic Clubin jäsen.

Hän oli johtava ja toimeen­
paneva voima monissa suo­
malaisten järjestöissä Long 
Island'lla. Hänen toimestaan 
perustettiin L.l. Finnish-Ame­
rican Cultural Society, Kale­
van Ritarien Saaren Majaja L.l. 
Choral Group. Kaiken lisäksi 
hän kuului L.l. Suomalaisen 
Ev. Luth. seurakunnan valtuus­
toon.

Arnold oli syntynyt Suomes­
sa joulukuun 27 päivänä 1920. 
Hän tuli Yhdysvaltoihin v. 
1922. Suoritti B.S. tutkinnon 
N.Y. University'sä. Varsinai­
sen päivätyönsä hän teki Pulp 
Sales Corporation'n palveluk­
sessa yli 30 vuoden ajan. 
Kuului myös yhtiön johtokun­
taan, hoitaen sihteerin ja ra­
hastonhoitajan tehtäviä.

Näin on jälleen yksi hiljai­
nen, vaatimaton ja kuitenkin 
suuri suomalaishahmo pois­
tunut joukostamme. Voin vain 
hieman vapaasti siteerata V.A. 
Koskenniemeä: "Veli, ritari, ys­
tävä, ihminen; miten paljon 
suita mä sain".

Ritariveljesi Eric

LETUNEN . . .
jatkoa sivulta 4

myös työajan jälkeen. Usein 
on tapana, että tyttö vuokra­
taan koko turistin vierailuajak­
si ja pariskunnat elelivät kuin 
vanha aviopari. Kukaan suo­
malaisista yksin saapuneista 
miehistä ei kiusaukselta vält­
tynyt. 5,000-miehinen USA:n 
laivastovierailu toi todellista 
kuhinaa kaduille.

Tytöt eivät suhtautuneet 
naisturisteihinkaan suinkaan 
vihamielisesti, vaan päinvas­
toin antoivat läksiäislahjoja ja 
vilkuttivat sydämellisesti ai­
kaisemmin lähtevälle suoma- 
lairyhmälle!

Kotimatkan lähes yksitois- 
tatuntisella vuorolennolla sat­
tui jo olemaan paljon epäys- 
tävällisempiä lentoemäntiä ja 
ahtaat penkit. Paljon Thai­
maasta jäi kertomatta ja pal­
jon mieltä askarruttamaan.

Anne Yrjänä
(Kokkola-lehti)

Newton-Bartlett
HAUTAUSTO IM ISTO

Tel. (603) 863-2113 
42 Main St., Newport, N.H.

MOORCROFT
HAUTAUSTO IM ISTO

31 Myrtle Ave. Fitchburg, MA 
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PARKKAUS PAIKKA
Richard <J. Moorcroft 
Stephen R. Moorcroft

SAWYER-MILLER
HAUTAUSKAPPELI

139 (LM ST., FITCHBURG

123 MAM ST. 
WESTMMSTU

763 MASS. AYE. 
lUJIfNBURfi

henkilökuntaan kuuluu suomea puhuva henkilö

Palvellut monta suomalaista sukupolvea 

Howard J. Miller, hautaantoimittaja 354-6778
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The Finnish-American RAIVAAJA
Finnish Foreign Trade Minister 
to visit USA

Youth Forum at 
FinnFest USA 1988

In the context of the National 
Year of Friendship with Finland, 
the Finnish MinisterforForeign 
Trade Pertti Salolainen will 
make a ten day official visit 
this month.

Starting his trip in New York 
on Sept. 1 5, Salolainen will give 
a speech at a black-tie dinner 
hosted by the Finnish-American 
Chamber of Commerce which is 
celebrating its 40th anniversa­
ry.

The following day he will be in 
Wilmington, Delaware, to at­
tend an international sym­
posium on "Energy Options for 
the year 2000". The purpose of 
this conference is to promote 
international cooperation in 
energy research.

Early the following week Sa­
lolainen will be in Washington to 
meet with the Secretary of Com­
merce and the special trade

Pertti Salolainen
representative as well as a nu m- 
ber of notables on Capitol Hill. 
He is also slated to address a 
meeting at the International 
Management Development In­
stitute (IMDI).

On Tuesday, Sept. 20, Minis­
ter Salolainen is the guest of 
honor of Chicago's Executive’s

Club and he will give a speech to 
the Finnish-American Chamber 
of Commerce at the University 
Club, Chicago.

On the West Coast Salolai- 
nen's itinerary includes a visit to 
McDonnell Douglas on Sept. 
21, a tour of the Apple Cor­
poration's works on Sept. 23, 
and a reception by the San 
Francisco Chamber of Com­
merce. He returns to Helsinki 
on Sept. 24.

Salolainen, 48, has been a 
conservative member of parlia­
ment since 1970. A former 
television journalist, he has ser­
ved as a member of the Helsinki 
City Council. He has also held 
positions on the boards of a 
number of corporations involved • 
in mining, insurance, and tele­
phonies.

Fin news 
Washington, DC

Karelian Tarts in the West

The young people participat­
ing at Youth Forum during 
FinnFest USA 1988 were con­
cerned about lack of contact 
with the young performers from 
Finland.

To overcome this obstacle 
they unanimously recommend 
that each future FinnFest USA 
establish a "Youth Hangout”, a 
large room or space where only 
young people are admitted and 
where they can meet their 
peers from U.S. and Finland. A 
rock band or even just a rock 
musician would go a long way. 
Soft drinks, hot dogs and ham­
burgers would further enhance 
the space. Then the youth 
themselves would plan what to 
do and where to participate. 
They would welcome a super­
visor not over 25 years of age.

The best suggestions came 
from a teen-age lady whose trip 
to FinnFest had been spon­
sored by a farsighted New Eng­
land society. (Therefore Finn­
ish-American organizations 
should consider sponsoring a

Translated by Roy Helander

deserving teen-ager to future 
FinnFests.

The Sons of Norway sends a 
couple of young people from 
each of their eight districts to 
their bi-annual conventions 
with great results!

One of the very young par­
ticipants at Youth Forum sug­
gested a FinnFest USA at Dis­
ney World! Then, young par­
ticipation would be assured 
she said.

This idea may be feasible 
sooner than you think! Espe­
cially if Finland builds a pavilion 
at Epcot, similar to that Norway 
completed this summer. Al­
ready a huge Norwegian-Ame- 
rican business conference is 
being held there this month, 
with participants from both 
United States and Norway.

It has been great pleasure for 
me to work with Youth Forums 
these two years and I firmly 
believe that we made a break­
through and are on a right track 
if we but act on these recom­
mendations.

Kalevi A. Olkio

Finnish American Club of Saima
SAIMA PARK •

The following article by "Reki­
mies" appeared in Kouvolan 
Sanomat on July 10, 1988. If we 
hesitate at some Finnish foods, 
here's what one writer thinks of 
American fare.

As the official friendship year 
between little Finland and the 
large USA continues on, it’s 
worth remembering the impor­
tant event of early summer. Fin­
nish food was available at the 
famous Waldorf Astoria hotel in 
New York City. It was empha­
sized that the selection of Fin­
nish foods had been done 
carefully with the hotel’s dining 
guests in mind.

American cooking in itself can 
only compete with the British 
and Swedish. For instance, let's 
select the famous pancakes 
which in many places are en­
joyed for breakfast or for des­
sert. You can imagine what a 
corn cake covered with syrup 
tastes like in the poor diner's 
mouth. Like nothing at all.

But at the Waldod Astoria the 
selection of Finnish food in­
cluded Karelian tarts, beet sa­
lad and pickled cucumbers. 
350 roast turners toiled in the 
kitchens and in addition to the 
traditional foods, they produced 
quite a selection of Finnish 
foods. Even the self important 
head chef submitted to taking 
orders from our advisers. But 
what would you say to the fol­
lowing menu ...

The buffet which was presen­
ted with taste included a salmon 
bisque, rabbit pate, gravilax, 
herring in mustard, smoked 
salmon and a mayonnaise 
made with juniper berries. Rein­
deer meat was not forgotten 
and the table, of course, con­
tained roe of whitefish and 
grilled salmon skins.

To wet one’s whistle, they ser­
ved Finnish vodka in frosted 
glasses. "Nami, nami, maiskis, 
maiskis," (Finnish sounds of 
enjoyment) one might say. In

fact, many said it.
According to the logs, the 

reindeer meet and other special 
food stuffs were brought in from 
Finland and not even the in­
famous US customs caused any 
headaches. Everything arrived 
in the Waldorf Astoria kitchens 
on schedule.

As you might remember, the 
Swedes were more of a pre­
sence at the Delaware fes­
tivities than we were, the entire 
royal family representing our 
good neighbors and competi­
tors.

But in the food line they were 
not too successful. The rein­
deer roasts sent from Sweden 
got stuck in the US customs and 
they had to serve veal at the 
King’s dinner in Delaware. If lit­
tle Finland lost the contest in 
dignitaries, it made up for it at 
the New York affair with its 
Karelian tarts.

It would be nice to hear from 
somewhere as to what the 
Yanks thought of the Finnish 
delicacies, especially the grilled 
salmon skins. In addition to 
eggs and bacon, they are used 
to devouring plank steaks that 
have been cooked on only one 
side.

Or hamburgers. And in res­
taurants food is served to the 
tables in the old-fashioned way. 
Unless it’s an automat or some 
cafeteria.

Long ago I took part in a re­
gatta held just northeast of Bos­
ton. As a spectator, of course.

In honor of the regatta, the 
Marblehead YachtClubfeatured 
a "Swedish Smorgasbord". The 
smorgasbord (or standing sand­
wich table, in Finnish) which 
was so popular with us at that 
time, was so strange in the West 
that the diners didn't really 
know how to take such an of­
fering.

And the yacht club’s table 
didn’t compare to ours in spite 
of its high price. The Yanks were

not used to that sort of thing. 
That’s why an American friend 
insisted that we go to another, a 
roal restaurant.

We went. We enjoyed bloody 
steaks and the accompanying 
corn cakes with syrup. We had 
to leave the latter uneaten. We 
made up for it with coffee which 
is always good in America and 
it’s served in a bottomless cup.

That table of Finnish delica­
cies and Karelian tarts at the 
Waldorf Astoria was a good 
idea. Good food is always 
worthy of presentation. In addi­
tion, it brings people and na­
tions together.

Doesn't the road to the heart 
go via the stomach?

FACS monthly 
meeting

FITCHBURG, MASS - The 
Finnish American Club of Saima 
monthly membership meeting 
will be held at Saima Park on 
Wednesday, Sept. 14, begin­
ning at 7:30 p.m.

Betsy Hannula of Westmins­
ter will give a talk and slide show 
on the State Parks in Massach­
usetts. Hannulaissupervisorof 
the Gardner Heritage State 
Park Visitors Center.

The committee in charge of 
this month’s meeting is Wilho 
& Lempi Aalto, Lii Hannula, 
Toivo Aho, Lili Marble, Ardy & 
Irene Kamila, Helge & Hilkka 
Kiuru, and Miriam Orava.

Help wanted

HIRING! Federal govern­
ment jobs in your area and 
overseas. Many immediate 
openings without waiting 
list or test. $15-68,000. 
Phone call refundable. (602) 
838-8885. Ext. 1596.

Many thanks to the 70 volun­
teers who helped to make the 
82nd Summer Festival the suc­
cess that it was.

A good crowd came to the 
dance and the midsummer bon­
fire (kokko) on Friday night. A 
capacity crowd came to the fes­
tival dance on Saturday night.

Early Sunday the athletes 
came, a hundred to run the an­
nual Finnish Memorial Road 
Race, plus many more to take 
part in the track and field meet. 
Thiswasthe 74th REIPAS track 
and field meet.

Over 900 festival goers 
bought the voluntary Juhla- 
merkki. Over 600 dinners were 
served, along with hundreds of 
hotdogs, coffee and pulla, etc.

The dancing by the Revon­
tulet, the skydivers landing at 
the park, the cultural programs 
at the clubhouse all drew a large 
audience.

And, there were people left 
over to enjoy dancing in the 
pavilion.

Many thanks again to all who 
helped to put it all together.

We owe a special "thank you" 
to thecoachesand theirfriends 
from area schools for the great 
job they do in running the Rei­
pas Track and Field Meet.

To Chris Wood for the great 
job in running the meet.

A big "thank you” to Bob Dun­
can, Dick Mulligan and Bob 
Girouard for all your help.

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling 
Steven A. Palmer 

Directors
69 Vernon St., Gardner, MA 

Tel.: 632-0377

FITCHBURG, MASS.

A big "thank you” to the "old 
reliables” : Irving White, Jeff 
Kaanta, Paavo Koutonen and 
Allan Lepp for theirannual help 
in preparing the track and offi­
ciating during the meet. It was 
the 74th.

Thanks again.
*  *  *

We were honored to have the 
speaker of the Finnish parlia­
ment, Matti Ahde, pay a visit to 
Fitchburg. Ahde’s visit was on 
Tuesday, July 5. He laid a 
wreath on the grave of Oskari 
Tokoi, the first prime minister of 
Finland and made a tour of the 
Finnish landmarks in Fitchburg.

A large gathering turned out 
to greet him at a coffee social at 
Saima Park.

The Summer Festival, Kaleva 
Convention, Matti Ahde's visit, 
the FinnFest in Delaware, and 
then - a free style gymnastic 
show put on by 47 women gym­
nasts from Finland. All this in 
the space of two weeks. Hardly 
time to put out advertising, etc.

But, the people came, 400 
strong. TbeclubhouseatSaima 
Park was filled to capacity for 
the coffee social following the 
performance.

It was a great show and a 
great evening.

Tarmo Hannula

FOSTER
INSURANCE AGENCY INC 

4 Central Street 
Ashburnham, MA 01430 

Telephone: 827-5909
■ ' ■ i ,i i .1 .
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Kaskenpoltto
Clearing Forest by Burning for Agriculture

by Walter O. Nisula

By the 16th century, the no­
madic hunters and fishermen 
had settled down to become far­
mers with a need to plant crops 
for food, other than game and 
fish. In the southeastern part of 
Finland in the area of Sano and 
Karelia the farmers cultivated 
small open areas with rye, bar­
ley, and hay.

In order to increase the arable
land, they resorted to burning 
the forest. This was called kas­
kenpoltto and the land, after the 
burning process, was called 
kaski or fallow.

This method came to the at­
tention of Swedish noblemen, 
who imported the Finns to open 
up forestlands in the province of 
Varmland, Sweden. From there 
the workers were sent to New 
Sweden in 1638. These were 
the colonial pioneers of Dela­
ware, Maryland, Pennsylvania 
and New Jersey.

A book edited by Isak Fehr 
and published in Porvoo, Fin­
land, in 1900, describes the 
geography and living con­
ditions that have existed in 
Savo. A section is devoted to 
the kaski.

The description begins with 
the selection of a portion of 
forest to be converted into ara­
ble land. Then about the time of 
Peter’s day, June 29, the far­
mers join to begin the process.

Everyone enters the fray. The 
men have axes, the others have 
bushwhacking tools to cut the 
underbrush and low hanging 
branches. When the brush is 
cut, the men fell the trees.

From the leveled area, logs 
are selected and stored for use­
ful purposes such as log cabins. 
Birch wood is used for tool han­
dles, poles and furniture. The 
leafy branches of birch are 
made into sauna switches and 
stored for the winter. The aspen 
twigs and leaves are gathered 
as fodder for sheep in the win­
ter. Other fallen material is left 
until the following spring. After 
the winter snows are gone, the 
fallen material is lopped and 
trimmed.

Before the time of harvesting 
hay in July, the burning process 
is started on the fallen material. 
Depending on weather con­
ditions, it may wait until after the 
hay has been harvested.

The burning process begins 
by starting the fire on the tinder. 
The fire advances quickly to 
engulf the whole area with a 
loud roar creating a huge up­

Kaskenpoltto, from a painting by Eero Järnefelt.

draft. There is a crackle and 
noise with sparks and embers 
rising up in a cloud of smoke, 
twirling around and dropping 
down again.

Workers prod and otherwise 
hasten the action of the fire. 
Soon the area is blackened, but 
some places have wisps of 
smoke arising from.hummocks 
and stumps.

Sometimes the fire has got­
ten out of control and a larger 
area of forest has gone up in 
smoke. Then there are situa­
tions where a grove of trees is 
sparse or the weather turns to 
rain, leaving spots that have not 
burned. The ground needs fur­
ther burning to get at the 
ground cover.

The additional work involves 
getting into the blackened area 
to move the partially unburnt 
wood into rows or piles for fur­
ther burning. Rocks and bould­
ers as well as stumps impede 
the work. Small logs of dried 
and debarked spruce for tinder 
are laid alongside the material 
to insure better burning. The 
rows of logs, piles of brush and 
pyres of stakes are ignited. Dur­
ing the burning process, peav- 
ies (wooden poles with iron 
hooks and points) are used to 
roll and poke the logs to keep 
them burning and to heat the 
ground so as to burn surface 
roots and growth.

The work is tiresome and dirty 
caused by heavy lifting, prying 
and moving logs and stumps. 
The work is eased when the 
wind blows from behind; but 
when one faces the wind, the 
work is definitely not play. The 
workers are blackened with

Visit FINNISH LANGUAGE COURSES
RAIVAAJAA
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International Symposium on 
Energy Options for 2000

soot, with singed eyebrows and 
eyelashes and hair.

After the burning is com­
pleted into a passable condi­
tion, the area is cleared of re­
maining debris to allow plowing 
of the land.

Raking tools are made of 
saplings having stub branches 
to look like crude rakes or har­
rows. The plow, drawn by a 
horse, is a wooden contrivance 
with an iron point.

The plowman places a piece 
of soft wood in his mouth, upon 
which to clamp his teeth, so that 
when the plow hits a rock or root 
he will not bite his tongue as he 
suddenly falls forward. He 
works with a tenacity of purpose 
and perseverance to complete 
the job.

Places that cannot be plowed 
are worked with a mattock.

The plowing is followed by 
hand harrowing or horse drawn 
harrows made with wooden 
spikes or a tree trunk with 
stubbed branches that rake the 
turf. Having completed the pre­
paration, the land is left as fal­
low until planting time in the 
spring, when plowing and har­
rowing is repeated for sowing 
the crops.

When the Finns arrived in 
New Sweden, they cleared the 
woods in the same way. They 
made friends with the Indians, 
who taught them about planting 
corn, using fish buried under the 
plant as fertilizer. The Finns 
cleared large areas for corn­
fields and soon were trading 
corn for fur pelts and game.

WILMINGTON, DE - "Energy 
Options for the Year 2000: Con­
temporary Concepts in Tech­
nology and Policy” will be the 
subject of an international sym­
posium scheduled for Septem­
ber 14-17 at the Hotel duPont.

Four major topics will be ex­
amined at the conference: 
"Energy Systems," including 
community energy planning 
and energy from recycling; 
"Energy and Buildings," includ­
ing indoorairquality and energy 
and architecture; "Technology 
Futures,” including energy effi­
ciency and alternate fuels; and 
"International Programs,” in­
cluding cooperation in energy 
technology development and 
energy issues in developing 
countries.

The symposium will also fea­
ture an exhibition on energy 
technology.

The University’s Center Ener­
gy and Urban Policy Research 
is serving as secretariat for the 
symposium. This center con­
ducts interdisciplinary analysis

and provides graduate instruc­
tion on the relationship bet­
ween energy, environmental 
and urban policy.

The symposium is co-spon­
sored by the Embassy of Fin­
land. the Ministry of Trade and 
Industry, Government of Fin­
land; the University of Dela­
ware; the U S. Department of 
Energy; Iowa State University;! 
and the American Society of 
Heating, Refrigerating and Air- 
Conditioning Engineers. The 
purpose of the symposium is to 
promote international coopera­
tion in energy research and 
technology and it is being held 
in commemoration of the 350th 
anniversary of the first Finnish 
settlement in Delaware.

For more information on the 
symposium, write to Sym­
posium Secretariat, Center for 
Energy and Urban Policy Re­
search,University of Delaware, 
Newark, DE 19716, telephone 
(302)451-8405.

Finnews 
Washington, D.C.

Kalenteri
CONNECTICUT
Sept. 11 -  Children's Day, 1 pm, Sampo Hall, Canterbury. Sponsored 

by Finnish American Heritage Society. Finnish storytelling, 
magic acts, clowns, balloons, refreshments and more. Ad­
mission free.

Sept. 17 -  Flea market and bake sale, 9 am-5 pm, Aura Hall, 
Voluntown. Refreshments. Flea market tables available for 
rent at $10.00.

Oct. 1 -  Finnish American Heritage Society presents a Finnish- 
American Friendship Banquet,Tamarack Lodge. Voluntown. 
Cocktail hour, 6-7 pm ,dinner7 pm, program and dancing. For 
information and reservations: (203) 376-0224.

MASSACHUSETTS
Sept. 9 -  Knights of Kaleva and Ladies of Kaleva monthly meetings, 

7:30 pm, Kaleva Koti, 107 Mechanic St., F itchburg
Sept. 10 -  Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. Music by 

Hendela.
-  Dance, 8 pm-midnite, Sovittaja Park, Demond Pond. 
Rutland. Music by Hi Lites.

Sept. 11 -  Tori, '88, a Finnish market place, 11 am-3 pm, Saima Park, 
Fitchburg. Food, entertainment, and all kinds of interesting 
th ings to buy. Sponsored by the Finnish American Club of 
Saima.

Sept. 12 -  Finnish language courses begin. Kaleva Koti, 107 
Mechanic St., Fitchburg. Registration 6-7 pm, classes 7-9 
pm. Begionners, intermediate, advanced.

Sept. 13 -  Finnish Golden Age C lub meeting, 2 pm, Fellowship Hall, 
Elm St. Congregational Church, 264 Elm St., Fitchburg.

Sept. 14 - Finnish American Club of Saima monthly meeting. 7:30 pm. 
Saima Park, Fitchburg. Program. Betsy Hannula will give a 
ta lk and slide show on the state parks in Massachusetts.

Sept. 17 -  Dance, 8 pm-midnite, Saima Park. Fitchburg. Music by 
Hi Lites.

Sept. 24 -  Dance, 8 pm-midnite, Sovittaja Park. Rutland Music by 
Kurt Bischoff.

Sept. 25 - Annual Kaleva Smorgasbord, 1 2 noon to 1:30 pm. Kaleva 
Camp, Fort Pond, Lancaster Note: This is a change from the 
original dale of Sept. 11.

MICHIGAN
Sept. 12 -  Finnish language class begins, Finnish Center. Far­

m ington Hills. Classes on Monday nights, 7:30-9:30. 
Registration starting at 6:30 pm.

Sept. 15 -  Finnweavers meet. Finnish Center, 11 am. Farmington 
Hills.

Sept. 17 -  Hoijakat Pasty Sale, Finnish Center, Farm ington Hills. 
O rders 728-8627.

Sept. 21 -  Senior Citizens' luncheon, noori, Finnish Center, Far­
m ington Hills.

Sept. 24 - Las Veg^s Nite, 8 pm-midnite, Finnish Center, Far­
m ington Hills.

NEW YORK
Sept. 29-Oct. 11 -  Exhibition of Missale Aboense, 1488. Finland's 

first printed book, Rare Book and Manuscript Library, Co­
lumbia University Butler Library, 6th floor, West 1 16th St. and 
Broadway, New York. Tel. (212) 280-2231.

All programs subject to change

Exchange Rate 1 Finnish mark=$0.2280 
$1 US =4.385 Finnish marks 

As of August 23
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Travels in Southern France
by Tuure Tenander

As our train pulled out of Lon­
don’s Victoria Station we couldn't 
help but feel a little sad. It had 
been a wonderful week, seeing 
old friends again, going to two 
plays and leisurely exploring 
some of the many attractions 
London has to offer. We even 
had a chance to take a boat trip 
up the Thames to visit the ob­
servatory at Greenwich, the 
place where the exact time is 
set for the world, and an auto­
mobile trip to see the interest­
ing architecture on permanent 
display in the city of Bath.

But our feelings of sadness 
were dispelled as we approached 
Folkestone where we were to 
board a hovercraft for the chan­
nel crossing to Boulogne. Al­
though my wife and I have been 
fortunate in having had many 
opportunities for travel we’d 
never been to southern France 
and were looking forward ea­
gerly to seeing Provence and 
the Cote d’Azur.

It was quite windy when we 
reached Folkestone and we 
were a little concerned because 
we had heard that the hover­
craft crossings sometimes were 
delayed or even cancelled be­
cause of rough seas. Our anx­
iety proved groundless, how­
ever, and we were soon on our 
way to France. We did experi­
ence some bouncing from the 
chop on the water but not en­
ough to make the ride uncom­
fortable or to prevent our arrival 
on time in an hour after leaving 
Folkestone. Inafewminuteswe 
were on board the special train 
and on our way to Paris.

We arrived at the Gare du 
Nord (North Station) in the 
French capital, took a taxi to the 
Gare de Lyon where we boar­
ded a super-fast express train to 
Lyon. A few years ago the

French National Railroads put 
into service on a few major 
lines newly designed trains with 
special rails which achieve 
speeds close to 200 miles per 
hour. These trains are known as 
T.G.V. (Train a Grande Vitesse) 
and despite the fact that on our 
run from Paris to Lyon we hit 
speeds greater than 170 m.p.h. 
the ride was comfortable.

Lyon is the second largest 
city in France. It is a major 
industrial city, formerly the capi­
tal of the French silk industry, 
but which has in recent years 
been changing its emphasis to 
chemicals, machinery and other 
manufacturing. It is located at 
the confluence of the Rhone 
and Saone rivers with the penin­
sula shaped center being con­
nected to the other parts of the 
city by some twenty odd bridges 
spanning one river or the other. 
Standing on one of these brid­
ges, watching the river traffic 
and the activity along the banks, 
is a pleasant experience either 
by day or by night, as we found 
out.

I think it’s safe to say that 
when gourmet food and French 
cuisine comes to mind most 
people think of Paris as the 
citadel of palate pleasing fare. 
But it would be folly to attempt 
to convince a Lyonnais to be­
lieve such a notion. Lyon is 
noted for both the great number 
of its cafes and restaurants and 
for the quality of the meals ser­
ved in them. Lyon apparently is 
the home of many master chefs 
whose names and reputations 
are assuredly unknown to us.

We had heard of world fa­
mous Paul Bocuse but six miles 
and a couple hundred dollars 
separated us from his res­
taurant. Instead, we had a 
delightful dinner in a little res­
taurant -one of three - facing a 
charming, small, gaily-lit square 
in the Old Citv.

Lyon: Street scene in the old town.

Le Puy: On left is chapel of St. Michel on highest of four volcanic pinnacles.

Since we had onlya few hours 
the next day to spend in Lyon 
we decided to forego the mu­
seums, of which there are se­
veral, including a Textile Mu­
seum devoted to the silk trade 
and Lyon’s importance in it. We 
crossed the Saone again into 
the Old City and spent two 
hours exploring the narrow 
streets and fascinating court­
yards and the connecting pas­
sageways between them. 
These passageways, called 
traboules, often go from one 
street to another, passing 
through several courtyards en 
route. The buildings are multi­
storied residences built in the 
16th and 17th centuries with 
various types of archways, 
winding stairways, short tun­
nels and balconies with 
wrought ironwork.

Despite a mix-up in our car- 
rental reservation, which we 
had made a week earlier in Lon­
don, we drove out of Lyon short­
ly after lunch in our Renault 11, 
admittedly with some trepida­
tion as to our ability to cope with 
the vicissitudes we might en­
counter on the French highway. 
Although our target was Pro­
vence we had decided to take a 
slight detour southwestward to 
the edge of Auvergne so about 
15 miles from Lyon we left the 
super-highway (much like opur 
turnpikes) which runs along the 
Rhone due south to the Medi­
terranean.

In chatting about our forth­
coming trip with Suomi Seura’s 
executive director Tauri Aaltio 
in Detroit during FinnFest '87,' 
he had recommended a side trip 
to Le Puy to see the unusual 
geographic formations in and

Subscribe
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Raivaaja!

around which the city has 
grown. Volcanic outcroppings 
have left four sharp domes jut­
ting out of the valley and some­
thing has been built on each 
peak.

On one is the Notre-Dame- 
du-Puy cathedral, built of vari­
colored lava. A statue of the 
Virgin, Notre-Dame-de-France, 
cast from metal from Russian 
cannon seized during the Cri­
mean War, was erected on an­
other pinnacle in 1860.

To us the most intriguing at­
traction was a small chapel (St. 
Michel) built on the highest pro­
montory in the 11th century. 
After climbing several hundred 
steps - I've forgotten how many 
- one reaches the tiny stone 
chapel, cool even in the warm 
September morning. The re­
ward is a wonderful view plus 
the chance to speculate about 
the history which had unfolded 
below during the last 800 
years.

From Le Puy we headed 
southeast back toward the 
Rhone. We chose not to pursue

the main road because we

thought we'd see more of the 
countryside and pass through 
smaller and, perhaps, quainter 
villages and towns by driving 
along the minor roads.

We were not sorry about our 
decision. After a half hour or so 
of passing through hilly country 
with domes scattered about 
(puy means dome) we drove 
along high, rolling land with 
fields of lavender, some small, 
some very large. The lavender, 
used in the making of perfumes 
and toilet waters, had been har­
vested so we were denied the 
pleasure of seeing the wonder­
ful color except in the postcards 
we purchased afterward. This 
terrain was followed by twenty 
to thirty miles of winding, often 
narrow, road down into deep 
gorges and up again over high 
ridges, involving many turns 
which made the western end of 
the Mohawk Trail seem a bou­
levard.

TO BE CONTINUED

Tuure Tenander lives in Ken- 
nebunk, Maine. He and his wife 
Louise visited Southern France 
last September.

Study awards

NEW YORK, NY - The Ame- 
rican-Scandinavian Foundation 
(ASF) will award $10,500 for 
study in Finland for 1989-90.

Through its grants and fellow­
ship programs, ASF encourag­
es advanced study and re­
search in Finland.

Awards are open to U.S. citi­
zens and permanent residents 
who will have completed their 
undergraduateeducationatthe 
time their program in Finland 
begins.

Outstanding proposals from 
all sources are invited; other 
factors equal, priority for fellow­
ships is given to candidates at 
the dissertation level.

For more information, and 
application forms, contact the

American-Scandinavian Foun­
dation, 127 East 73rd St., NY, 
NY 10021, telephone (212) 
879-9779. Deadline for fully- 
documented applications; Nov. 
1.

ASF also offers a limited num­
ber of awards (usually at the 
graduate level) for Finns to 
undertake study or research 
programs in the United States.

For 1989-90, awards avail­
able total $10,000.

Questions regarding eligibili­
ty should be sent to Suomi- 
Amerikka Yhdistysten Liitto, 
Mechelininkatu 10 A 10, SF- 
00100 Helsinki 10, FINLAND.
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Lauri Koiviston siirtolaisvuodet

’’Boiierhausiksi 
sitä nimitettiin”

lähdin maasta. Hankkiuduin 
Kanadan puolelle Halifaxiin ja 
sieltä edelleen laivalla Poh- 
jois-Norjaan.

Kotimaahan saavuttuaan 
Koivisto sai havaita, että siel­
läkin oli menossa suuri mul­
listus.

Marmorisia ja graniittisia 
hautakiviä

BOLSTER Monumental Works 
JOHN A. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine 
Puh. Norway 743-2673

MOODY’S DINER
and

CABINS

Erikoisia päivällisiä 
Curb- palvelus

KOTITEKOISET LEIVOKSET 
WALDOBORO, MAINE

i-ddiuvaim isreiia sinen ly y o  
Nippa Supreme huoneenläm- 
mittäjiä, Nippa Energy-Maid kes- 
kuslämmityslaitteita, Nippa 
W ildfire Campstoves, saunakiu- 
kaita ja saunan tarpeita 

Nopea toim itus
Bruce Mfg. Inc. P.O. Box 21 3 

Bruce Crossing, Ml 49912 
(906) 827-3906 

Jälleen myymiä halutaan

LYDON & HAASE CO.
209 Fulton St., Norwood, Mass. 02062 Ph. 769-0719 

KAIKENLAISIA PUTKITÖITÄ ja LÄMMITYS LAITTEITA

Kylpyhuoneita ja keittiöitä uudistetaan - Talouskoneita, Amana 
jääkaappeja ja pakastimia, Kitchenaid astianpesukoneita

Suomalaisten amerikan- 
siirtolaisten kohtaloita on 
moneksi. Suurin osa ih­
misistä ei lähtenyt ajatuk­
senaan jäädä lopullisesti 
Amerikkaan. Lähdettiin le- 
veämmän leivän hakuun, 
keräämään taloudellista 
turvaa.

Säästöjen kanssa palat­
taisiin sitten jonakin päi­
vänä Suomeen.

Vanhuuden päiviään Rii­
himäellä viettävän Lauri 
Koiviston (96) siirtolaista- 
rina on myönteinen.

Janakkalan Leppäkoskella 
1892 syntyneen Koiviston 
matka Amerikkaan sai vauh­
tia, kun perhe meneti vuoden 
1907 tienoilla torppansa Lep­
päkosken kartanolle ja jäi lä­
hes puille paljaille.

Häme ei suinkaan ollut siir- 
tolaisduuden eturivin alueita, 
mutta kyllä amerikankuume 
sielläkin kulki. Korrottiin tari­
noita Suuressa lännessä rikas­
tuneista.

-  Leppäkoskelta lähti usei­
takin torpparinpoikia vuoden 
1907 tuntumissa. Itse olin 
silloin vasta viidentoista, enkä 
rohjennut vielä mukaan. Tuu­
ma oli kyllä tullut päähän ja 
pysyi siellä. Kolmisen vuotta 
myöhemmin sen sitten toteu- 
tinkin.

-  Kesällä 1911 hankkiuduin 
Turkuun, josta pääsin laivalla 
Hankoon ja sieltä edelleen 
Englantiin. Amerikkaan mat­
kattiin Cunard-linjan Francial- 
la.

Lauri Koivistolla ei ollut Yh­
dysvalloissa varmaa työpaik­
kaa, mutta Massachusettsis­
sa jo asunut sukulaisperhe

Makuutti, että sellainen kyllä 
löytyisi.

Viranomaisten
syynissä

New Yorkin sataman edus­
talla sijaitseva Ellis-saari oli 
pelätty siirtolaisten tarkastus­
keskus.

Lääkärintarkastuksessa 
saattoi joutua raakatuksi ja 
lähetetyksi takaisin kohti ko­
timaata.

Pääasiallinen syy maahan­
muuton eväämiseen oli tra- 
kooma, puuttellisissa oloissa 
leviävä tarttuva silmäsairaus. 
Jos trakooma löytyi, matka 
päättyi aina Ellis-saarelle.

- Meidätkin tietenkin tutkit­
tiin siellä, Lauri Koivisto muis­
telee. -Saivareita saaneet e- 
rotettiin meistä muista. En 
tiedä, miten heidän sitten 
kävi.

-Minä ja toverini pääsimme 
kuitenkin läpi harmeitta, kun 
rahaakin oli näyttää vaadittu 
määrä.

Kuponkihattu
työlä is illäkin

Aikanaan päästiin matkan 
päätepisteeseen Maynardin 
kaupunkiin. Amerikan ihmeitä 
riitti vaatetuksesta lähtien.

-Serkkuni mies oli meitä a- 
semalla vastassa. Kuponki- 
hattu hänellä oli päässään, 
knalliksi kai nykyään sanot­
taisiin, Koivisto naurahtaa. -  
Se siellä oli tapana työmiehil- 
läkin. Asemalla heti näimme- 
kin heitä lounastauolta teh­
taalle rientämässä, kaikilla ku- 
ponkihatut päässä.

M'aynardissa olevan suuren

Amerikassa pantiin kaikki uusiksi vaatepartta myöten. 
"Huomautin, että Amerikkaan päästyäni ostin seuraavana 
päivänä kaikki ylläni olevat vaatteet ja sitten kuvaan.” Näin 
on Lauri Koivisto (keskellä) kirjoittanut isälleen lähettä­
määnsä kuvakortiin.

kutomon kattilahuone, pannu- 
sali, oli Lauri Koiviston ensim­
mäinen työpaikka uudella 
mantereella.

- Boilerihausiksi me kaikki 
sitä nimitimme. Höyryvoimaa 
tarvittiin värisalissa ja mones­
sa muussakin paikassa teh­
taassa. Pannuja oli peräti 21 
ja yksi lämmittäjä vastasi aina 
kahdesta pannusta. Aloitn 
hiilen kärrärinä. Se oli ras­
kasta, mutta pian pääsin pan- 
nusepän apuriksi, Koivisto 
kertoo.

Kun tehtaassa väki sentään 
vaihtuikin, Lauri Koivistosta 
tehtiin lämmittäjä ja samalla 
palkkakin parani reilusti.

Suom alaisilla oma 
asuntola

Maynardissa oli paljon suo­
malaisia, kuten muissakin 
Massachusettsin teollisuus­
kaupungeissa.

Kokoajan rakennettiin kiih­
keällä tahdilla. Lukuisia van­
hoja puutaloja jäi tyhjiksi. Suo­
malaiset vuokrasivat tällaisen 
talon ja perustivat siihen it­
selleen asuntolan.

- Otettiin siihen vakituinen 
keittäjä, apulainen hänelle ja 
muutakin palveluskuntaa. Sii­
hen asuntolaan minäkin muu­
tin. Paikka oli aina täynnä, 
Lauri Koivisto muistaa.

Vuodet kuluivat nopeasti ja 
Koivisto vaihtoi työpaikkaa­
kin.

Tultiin vuoteen 1914 ja Eu­
roopassa alkoi maailmansota.

Se muutti siirtolaistenkin ase­
man.

Kutsuntoja karkuun  
kotimaahan

Koivisto oli aikonut jäädä 
pysyvästi Kanadaan. Ameri­
kan elämä tuntui siinä määrin 
uudelta ja täydelliseltä van­
han mantereen torpparin o- 
loihin verrattuna.

Yhdysvaltain kansalaisoike­
uksia sai ensi kerran hakea 
oltuaan maassa kaksi vuotta. 
Sellaiset paperit täytti myös 
Lauri Koivisto.

-  Kun Yhdysvallat myöhem­
min liittyi sotaan, julisti halli­
tus meidätkin täyskansalaisik- 
si -  ja saman tien asevelvol­
liseksi, Koivisto kertoilee.

Asepalvelukseen piti ilmoit­
tautua 15. kesäkuuta 1917. 
Alkoi todellinen joukkopako. 
Viranomaiset eivät voineet en­
nen määräpäivää estää maas­
tamuuttoa.

- Siinä rytäkässä minäkin

Toisen kerran 
länteen

Lauri Koivisto avioitui 1921 
ja pien perheeseen syntyi 
poika.

Perheen elättäminen Lep­
päkosken kartanon rakennus­
töillä tuntui niin tiukalta, että 
Koivisto läksi uudelleen län­
teen 1923. Tällä kerralla Ka­
nadaan, kun USA oli jo ryhty­
nyt rajoittamaan siirtolaisten 
virtaa.

- Yksin läksin. Päätin kut­
sua perheen perästä.

Kanadan talous kasvoi ripe­
ästi. Kielitaitonsa ansiosta 
Lauri Koivisto pääsi työnjoh­
tajaksi suurten teollisuuslai­
tosten rakenustyömaille. Ra­
haa riitti kotiinkin lähetettä­
väksi.

-Vaimo ei ollut ihan kaikkea 
tarvinnutkaan, vaan pannut 
osan säästöön. Niin pääsi 
perheenikin Kanadaan.

Lamakausi lope tti 
hyvät vuodet

-  Niin sitten tuli se pörssi- 
romahdus Yhdysvalloissa. Ei­
hän se heti meillä tuntunut, 
mutta sitten alkoivat seisaut- 
taa työmaita. Niin pysähtyi 
meidänkin. Kaikki meni hil- 
jaseksi, Koivisto sanoo.

Koivisto perheineen pakka­
si tavaransa ja palasi Suo­
meen 1931. Lamakausi oli 
sielläkin odottamassa, mutta 
säästöjensä turvin Koivistot 
saattoivat ostaa pientilan.

- Sairaalloinen enoni oli 
myymässä tilaansa. Ostin ja 
maksoinkin heti, kertoo Koi­
visto.

Välirauhan aikaan 1940 
Koivisto myi tilansa ja muutti 
vielä kerran, Riihimäelle. Rii­
himäen kunnallisissa miehel­
le kertyikin sitten pisin yhtä­
jaksoinen työrupeama, 20 
vuotta.

Reijo V. Alho 
(SS)

Arjen uurastuksen lomassa oli aikaa tehdä huviretki, picnic, 
luontoon. Sitä varten Lauri Koivisto ystävineen vuokrasi 
komeat hevoskärrit. NIPPA SAUNAKIUKAITA

Sylvia Filpun (Maynard, MA) perhe haluaa kiittää 
kaikkia niitä ystäviä, jotka tekivät lahjoituksen 

Raivaajan hyväksi hänen muistolleen

Miniä:
Vivian Filppu, Brockport, NY 

Lapsenlapset:
Lauri ja Sandra Filppu, Burke, VA 
Lennart Filppu, Palo Alto, CA 
Paul Filppu, Maynard, MA 
Ron ja Ellen (Filppu) Fredericks,

Redwood City, PA
Lapsenlasten lapset:

Steven, Michael, Brian ja Keith Filppu

i
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Tulevia
tilaisuuksia Fitchburg ja ympäristö Kirkollisia

Suomalainen Kultaisen Iän 
Kerho kokoontuu tiistaisin klo 
2 ip. Elm St. Lähetyskirkon 
seurakuntasalissa, 264 Elm 
St., Fitchburg.

★

Kalevan Ritareiden ja Kale­
van Naisten kuukausikokouk­
set perjantaina, syysk. 9. p:nä 
klo 7:30 ill. Kaleva Kodissa, 
107 Mechanic St., Fitchburg.

★

Tanssit Saiman Puistossa 
lauantaina, syysk. 10. p.nä klo 
8 - 1 2  yöllä. Hendela soittaa. 
Järjestäjä FACS. Kaikki terve­
tulleita!

★

Tanssit Sovittajan Puis­
tossa lauantaina, syysk. 10. 
p:nä k lo8 -12  yöllä. Järjestäjä
FACR. Kaikki tervetulleita!

★

Tori Saiman Puistossa sun­
nuntaina, syysk. 11. p:nä klo 
11 am.-3 iltap. Järjestäjä
FACS. Kaikki mukaan!

★

Fitchburgin Kalevaisten jär­
jestämät kielikurssit alkavat 
maanantaina, syysk. 12. p:nä 
klo 7 illalla Kaleva Kodissa, 
107 Mechanic St., Fitchburg.

Suomen kieltä opiskellaan 
jälleen kolmella tasolla kaksi 
tuntia illassa 10 viikon ajan. 
Tiedusteluihin vastataan nu­
merosta: (508)582-4201.

★

Järjestämme matkoja 
Floridaan ja 
Suomeen ja

minne tahansa maailmassa 

Puhumme suomea 

GIT MATKATOIMISTO
69 Main St. Leominster 

Puh. 537-4536

Uutispaloja
Fitchburgin Kalevaisilla on 

jo vuosia ollut tapana järjes­
tää syksyisin seisova pöytä- 
päivällinen huvillallaan Fort 
Pondissa, Lancasterissa.

Näin tehdään tänäkin vuon­
na, tarkemmin sanottuna sun­
nuntaina, syysk. 25. p:nä. Ruo­
kaa on tarjolla keskipäivästä 
klo 1:30:een asti. Aikaisem­
min päivämääräksi oli kaavail­
tu tämän kuun 11. päivää, jo­
ten lukijoiden tulisi huomioida

Ei ole väliä miten mitätön 
asia on, joku on jossakin teh­
nyt siitä tutkimuksen, yhteen- 
laskelman ja julkaissut tieton­
sa. Tässä seuraa sekoitus 
tiedoista, numeroista ja sivu­
seikoista, jotka ehkä ovat ai­
van tarpeettomia, mutta niillä 
voi aloittaa jutustelun kaverin 
kanssa (eihän sitä aina viitsi 
puhua ilmoistakaan).

: 78 prosenttia amerikkalai­
sesta bensiinistä kulkee itse­
palvelun kautta.

: Postimerkin takapuolella 
olevasta liimasta 1/10 osa on 
kaloreita.

: Vuonna 1985, jolloin vi­
deokaseteista tuli enemmän­
kin kuin ohimenevä ilmiö, a- 
merikkalaiset vuokrasivat nii­
tä 1.2 miljoona kappaletta - 
siis vain hiukan vähemmän 
kuin ne 1.7 miljoonaa kirjaa,

uusi päivämäärä.
★

Finnish American Club of 
Saiman kuukausikokus pide­
tään keskiviikkona, syysk. 14. 
päivänä klubin rakennuk­
sessa Saiman Puistossa. Bet­
sy Hannula puhuu ja näyttää 
diakuvia Massachusettsin val­
tion puistoista.

Hannula on Gardner Herita­
ge State Parkin vierailukes­
kuksen johtaja.

jotka USA:n yleiset kirjastot 
lainasivat lukijoilleen samana 
vuonna.

: Afrikan väestö on kaikkia 
muita maanosia nuorempaa - 
melkein puolet sen asukkaista 
on alle 16-vuotiaita.

: North Dakotan osavaltion 
rekisterissä on 27,000 enem­
män autoja kuin asukkaita. 
Nähtävästi asia ei ole samoin 
Kiinassa, minkä väkiluku ylit­
tää 5 biljoonaa. Yksi viidestä 
maapallon ihmisestä asuu Kii­
nassa.

: Amerikkalaiset haaskaa- 
vat 200,000 tonnia syötäväksi 
kelpaavaa ruokaa päivässä. 
Ja 44 senttiä jokaisesta dolla­
rista, jonka he käyttävät ravin­
tola-ateriointiin, kulkeutuu Mc­
Donald’s pikaravintoloiden 
kassaan.

Roy Helander

Kaikenlaisia vakuutuksia . . . .  Puhutaan Suomea

M l
NIEMI 
INSURANCE 
AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449 
Välitetään myös kiinteistöjä

Westminster, MA 
Puhelin 874-2921

|-
M i l s -

Henry J. LeBlanc Insurance Agency, Inc.

Täydellinen vakuutuspalvelu 
KIINTEISTÖ - IRTAIMISTO 

KODINOMISTAJIEN 
AUTO - PALO - HENKIVAKUUTUKSIA

376 Summer St. 
Fitchburg, MA 
Puh. 343-4853  
Eino E. Niinimäki

71 Main St. 
Westminster, MA 
Puh. 874-5323 
Glenn E. Niinimäki 
Kevin D. Nivala

SUOMEA PUHUVIA VIRKAILIJOITA

Turhaa tietoa

Pirkko-Liisa O’Rourke, Was- 
hingtonin suurlähetystön kult­
tuuriasioiden konsuli, ja Auli 
Talvi, Suomi Seuran järjestö­
sihteeri, kävivät myös tutus­
tumassa Raivaajan toimituk­
seen vieraillessaan Fitchbur- 
gissa tämän kuun alussa pi­
detyn Suomi-Seuran kieli- ja 
kulttuuriseminaarin merkeis­
sä.

Hymyä
huuleen

Opettajatar antoi luokalle 
kirjoitettavaksi aineen otsi­
kolla: "Jos olisin johtaja” . 
Kaikki rupesivat töihin lukuun­
ottamatta erästä poikaa, joka 
otti lunkisti ja sanoi:

- Odottelen tässä sihteeri­
äni!

★

Vanginvartija haettiin kuu­
lusteltavaksi vankilanjohtajan 
luokse.

- Kuinka on mahdollista että 
numero 31 on päässyt pake­
nemaan? johtaja karjui.

-  Hänellä oli avain, vartija 
änkytti.

-  Hän siis varasti sen?
- Ei, johtaja, hän voitti sen 

korttipelissä.

Wanted
Apple pickers 

Sept. 1 2 - Oct. 20

Sulin Orchard
885 Fisher Rd. 
Fitchburg, MA

Bethel-Seurakunta

Suomen kielinen radiohar- 
taus Hyvät Uutiset lähetetään 
joka sunnuntaiaamu asemal­
ta WEIM 1280 Fitchburg, klo 
8:45.

Yleinen (suomen kielinen) 
jumalanpalvelus pidetään sun­
nuntaina klo 2 ip. Elm Street 
Lähetyskirkossa, 264 Elm St., 
Fitchburg.

Seurakunnan pastorina toi­
mii Taimo Majalahti, puh. 
345-4264.

Erikoistilaisuuksista ilmoi­
tetaan tarvittaessa.

Elm St.
Lähetysseurakunta

Sunnuntaina, syysk. 11 p.,klo 
8:30 aam. radiohartaus New 
Life asemalta WEIM 1280 
Fitchburg. Jumalanpalvelus 
klo 9:30 aam. pastori David 
Forry saarnaa. Klo 10:30 kah­
vi- ja mehutarjoilu. Klo 10:45 
ap. Pyhäkoulu kaikenikäisille.

Tiistaina, syysk. 13 p., klo 
7:00 ill. aikuisten kuorohar- 
taus. Klo 7:30 viikkoillan har­
taustilaisuus. kahvitarjoilun 
kustantavat Mrs. Diane Sar- 
delis ja Mr. ja Mrs. Clyde Ab­
bott.

Suomen kielinen puhelin- 
hartaus kaikkina vuorokau­
den aikoina numerosta: (617) 
-343-8118. Evankelista Kert­
tu Kopsala.

Messiah Luterilainen 
seurakunta

Sunnuntaina, syysk. 11 p., 
klo 7:45 aam. suomenkielinen 
luterilainen tunti WCMX 1000 
am. Klo 9 aam. rukoushetki. 
Klo9:15aam. sunnuntaikoulu 
ja aikuisten Raamattuluokka. 
Klo 9:30 aam. korkeakoululais­
ten Raamattutunti. Klo 10:30 
aam. englanninkielinen juma­
lanpalvelus. Klo 1 2 - 3  iltap. 
avointen ovien tilaisuus esi­
koululaisille. Klo 2:30 nuorten 
Mäntykappeli picnic. Klo 6 ill. 
kirkon virkailijoiden kokous.

Tiistaina, syysk. 13. p., klo 
7 - 9 ill. syysmyyjäisten työ­
paja.

Huom! Erikoinen äänes- 
tyskokous sunnuntaina, syysk. 
18 p., klo 6 illalla.

HUHTALA OIL CO.
MAIN STREET, EAST TEMPLETON

Low
competitive

prices

FUEL OIL
CASH ON DELIVERY

o r  w ith in  10 Do/ft 
w ith  e s ta b lish e d  cred it

M INIM UM  150 GALLONS
FULL SERVICE

632 1221
CASH ON DELIVERY

632-1226
24-HOUR 

BURNER SERVICE
I) , iw u ilu h illly  f»i over 

It) Y tA H S
O ur 3rd General ion

I DCALLY O W N ED
Automatic Delivery is lire same price as cash 

Minimum 150 G allons 
11 Licensed Technicians 

New Customers Welcomed
Our service area is trorrt North Rutland to Orange^
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Fitchburgin kulttuurimäärärahat jaettu

FITCHBURG - Fitchburgin pormes­
tari Jeffrey A. Bean ja Fitchburgin Arts 
Lottery neuvoston puhemies Ed Visco 
jakoivat edellisviikolla $26,502 määrä­
rahat yksityisille henkilöille ja järjes­
töille, joiden projektit joko opintojen, 
esitysten tai näyttelyjen muodossa ri­
kastuttavat Fitchburgin kaupungin 
kulttuurielämää.

Määrärahojen vastaanottajien jou­
kossa oli kaksi suomalaisjärjestöäkin, 
Finnish Cultural Center ja kansan- 
tanhuryhmä Revontulet.

Revontulet sai $ 1000 stipendin, Fin­
nish Cultural Center anomansa $950, 
mikä on tarkoitettu Oskari Tokoin 
muistomerkin pystystystoimiin.

Joyce Hannula edusti Revontulia 
tilaisuudessa. Finnish Cultural Cen­
ter oli valinnut edustajakseen Sirkka 
Höglundin, Oskari Tokoin reliefin 
suunnittelija ja tekijä.

STI.PEND,EN VASTAANOTTAJAT - Fitchburgin Arts Lottery neuvosto jakoi äskettäin $26,502 edestä 
määrärahoja alueen kulttuuritoiminnan tukemiseksi. Kuva vastaanottotilaisuudesta. Vasemmalta 
(seisomassa) Kathy Coulson, Reb Rebillard, Sirkka Höglund, Leonard Gaskins, Joyce Hannula, Eliza­
beth Watson ja Janet Cragin; istumassa Elaine Membrino, Stephanie Chaffee, Melanie Gallo ja 
Catherine Lamothe.

KALEVAN.. .
jatkoa sivulta 5
työstään suomalaisuuden hy­
väksi täällä uudessa koti­
maassa.

Näin sai heimohenki virkis­
tystä yhdessä olosta ja julki­
sesta tunnustuksesta. Nyt on 
hyvä juhlia entisiä saabutuk- 
sia ja paneutua tulevaisuuden 
toimiin.

Eila Ivonen

SCANDINAVIAN 
COUNTRY GIFT SHOP

Gifts from
Finland, Sweden, Norway & Denmark 
Crystal, Jewelry, Dinnerware, Linens 

Woodenware and Other Unique Items. 
Rte. 32 Keene, N.H.

Friday, Saturday, Sunday 
10AM - 5PM 

Just 2 Miles From Rte. 1 2

Tilaus ja osoitteenm uutos

Osoitteen muuttuessa 
liittäkää vanha osoite mukaan

N im i_______________________________

Osoite

Postinum ero ___________________

UUSI TILAUS□  UUDISTUS □

MAKSU $ _________________________

USA: 12kk $20.00, 6kk $13.00, 3kk $9.00 
Ulkomaille 12kk $24.00, 6kk$17.00

Raivaaja

P.O. Box 600 
Fitchburg, MA 01420 
Puh. (617) 343-3822

Visit a
Heikkilä
Country
Dealership
for
New England’s
Lowest
Prices! Alice and Eugene Heikkilä

You P a y  L e s s  B eca u se  O ur C ou n try  C o s ts  a re  L ess:
OVER 600 NEW AND USED CARS AND TRUCKS AVAILABLE

Sales • Leasing • Rentals • Financing • Top Trade Allowances • Factory-Trained Service

LUNENBURG FORD c ®
---   39 Mass. Ave.—Rte. 2A—Lunenburg ^ --------------^

345-1011

n LUNENBURG ISUZU |Y|
_______ 39 Mass. Ave.—Rte. 2A-Lunenburg

345-1011

YU G O LUNENBURG YUGO
AND FORD USED CAR ANNEX
525 John Fitch Hwy„ Fitchburg • 345-2508

Y U G O

NORTH-END SUBARU/MAZDA
SUBARU

Rte. 13, Lu'nenburg 
582-4911

NORTH-END USED CAR CENTER
Jet. ol Rte. 13 and Rte. 2A, Lunenburg 

345-1363
H

?

i
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Suomen uutisia Suomen uutisia
Joka kuuseen kurkottaa— Budjetti valmiiksi:

Suomikin saa kansallispuun!
On oikeastaan ihme, e t­

tei Suom ella ole vielä kan- 
sallispuuta. Kansallislintu 
on joutsen, kansalliseläin  
on kerhu, kansalliskukka 
kielo. Mutta ettei metsä- 
läiskansalla ole omaa ni­
mikkopuuta?

Suomen Luonnonsuojelu­
liitto ja Dendrologian Seura 
ovat nyt päättäneet korjata 
tämän pahan puutteen. Syys­
kuun ajan suomalaiset saavat 
äänestää omaa puusuosikki- 
aan kahdestakymmenestäkol- 
mesta ehdokkaasta.

Äänestyksessä ovat edus­
tettuina kaikki Suomessa 
luonnonvaraisina kasvavat 
puulajit, neljä havupuuta ja 
yhdeksäntoista lehtipuuta.

-Pois päätettiin jättää pen­
sasmaiset puut. Kaikki taval­
lisimmat kuusta, mäntyä ja ka­
tajaa myöten ovat edustettui­
na, Risto Murto Dendrolo­
gian Seurasta kertoo.

Ongelmitta ei varmasti sel­
vitä. Esimerkiksi koivua ei lis­
tasta löydy sellaisenaan vaan 
rauduskoivuna ja hieskoivu- 
na. Kilpailun järjestäjät kui­
tenkin uskovat, että peruskou­
lun käynytkin osaa erottaa la­
jit toisistaan.

Onko tässä Suomen kansallispuu?

Verot laskevat - 
asuntorahasto

1990
Suomen hallitus onnistui 

neljässä päivässä rakenta­
maan talouspoliittisen super- 
paketin. Vakautuksesta pääs­
tiin sopuun jo alkuviikosta, ve­
rouudistuksen viimeisiä osa­
sia nivottiin torstain ja perjan­
tain välisestä iltayöstä yhteen 
ja "kuin siinä ohessa" ratkais­
tiin vielä 124 miljardin valtion 
ensi vuoden tulo- ja menoar­
vio.

Pääministeri Harri Holkeri
ja valtiovarainministeri Erkki 
Liikanen vakuuttelivat illan­
suussa, että budjetti valmis­
tuu perjantaiaamuun mennes­
sä.

Hallitus lupaa hyvää veron­
maksajille. Verohelpotuksia 
on luvassa tasaisesti kaikkiin 
luokkiin, verottoman tulon ala­
raja nousee ja marginaalivero- 
portaat vähenevät puoleen 
nykyisestä.

Ennen viimeistä istuntoa

edessä olleita ongelmia luon­
nehdittiin lähinnä teknisiksi. 
Erityisen pulmalliseksi vero­
tuksen uudelleenjärjestely 
katsottiin noin 130,000 mark­
kaa vuodessa ansaitsevan 
kohdalla.

Vielä keskiviikkona ounas­
teltiin, että parantunut työlli­
syystilanne edellyttäisi tinki­
mistä jo kertaalleen lykätyn 
työllisyylain voimaantulosta. 
Näin ei kuitenkaan tulla me­
nettelemään.

Sosialidemokraattien vaati­
mus asuntorahaston perusta­
misesta tulee myös kirjatuksi 
hallituksen päätöksiin budjet­
tineuvottelujen yhteydessä. 
Arava-järjestelmän ajanmu­
kaistaminen aloitetaan vuo­
den 1990 alusta. Asuntora­
hastoon kerättäviä varoja sel­
vittelemään asetetaan erityi­
nen toimikunta.

"Suom ala inen  
elää m etsästä”

Suomen luonnonsuojelulii­
ton puheenjohtajan Rauno 
Ruuhijärven mielestä kan- 
salliseläimet ovat eräänlaisia 
symboleja, joiden avulla voi 
helpommin toteuttaa suojelu­
tavoitteita.

- Toivon, että ihmisten a- 
senteet saadaan tällä tavoin 
myönteisimmiksi. Ihmeellisel­
tä tuntuu, ettei Suomella vielä 
ole kansallispuuta, sillä suo- 
malaisethan elävät metsästä! 
Ruuhijärvi ihmnettelee.

Pohjoismaista Norjalla ja 
Tanskalla on omat kansllis- 
puut. Norjan valinta oli kuusi, 
Tanskan pyökki. Muista mais­
ta ainakin Länsi-Saksalla ja 
Latvialla on kansallispuuna 
tammi. Yhdysvalloissa taas 
jokaisella osavaltiolla on laki­
sääteisesti o,mat puunsa.

Dendrologian Seura on va­
linnut vuoden puun aina vuo­
desta 1977 lähtien. Tämän 
vuoden puu on saarni.

-Vuoden puun valinnalla on 
pyritty lisäämään kansalais­
ten puuntuntemusta. Myös 
äänestyksen aikana on tar­
koitus tehdä tunnetuksi eten­
kin lehtipuita, Dendrologian 
Seuran puheenjohtaja Jouni 
Mikola sanoo.

Toivotaan nyt sitten, että ih­
miset näkevätainakin äänes­
tyksen ajan puita metsässä, ei 
vain pelkkää metsää, kuten 
KOP:n tiedotuspäällikkö Juha 
Knuuttila asian ilmaisi.

Hanne Hokkanen 
(SS)

ONLY FINNAIR COVERS THE WORLD 
AND ALL FINLAND, TOO.

LOS ANGELES SEATTLE NEW YORK MONTREAL

HELSINKI

unique chaise-chairs with footrests and extra leg room., .plus three dinner choices!
Only FINNAIR'S First and Executive Class passengers connecting to another FINNAIR 

flight in Helsinki get a free sauna or overnight stay with dinner, too.
For more information, contact FINNAIR, Toll Free 8(X)-223-5700; In New York City 212- 

889-7070. For Cargo or FINNFAST Small Parcel Service,contact FINNAIR Cargo Nationwide, 
Toll Free 800-221-4300.

% R /N N R /R
c
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Pikku-uutisia

TUONTI

Eniten
polttoaineita

Suomeen tuontiin heinä­
kuussa erilaisia tuotteita 
7091 miljoonalla markalla. 
Taulukossa vasemmalla tuote 
ja oikealla tuonnin arvo mil­
joonissa markoissa.
polttoaineet, sähkö.......852
kemiall. aineet ................782
moottoriajoneuvot ....... 696
kivennäisöljyt...............  610
koneet...........................  400
sähkökoneet.................  377
yleiskoneet .....................347
elintarvikkeet ...............  303
te ks tiilit...............•.......... 228
vaatteet.......................... 221
rauta ja te räs.................  208

TVO syvä kairaa 
Konginkankaalla

Teoiisuuden Voima Oy on 
aloittanut Konginkankaan Ki­
vetyssä kilometrin syvyisen 
tutkimusreiän kairauksen kal­
lioperään.

Tutkimuksella selvitetään 
alueen soveltuvuutta Olkiluo­
don ydinvoimalan käytetyn 
uraanipolttoaineen lopulli­
seen sijoittamiseen-: *

Kivetty on yksi voimayhti­
ön viidestä kalliotutkimuskoh- 
teesta. Kuhmossa ja Hyryn­
salmella kairaukset aloitettiin 
jo vuosi sitten.

Konginkankaalta kairauska- 
lusto siirtyy Sieviin, jossa kai­
raus alkaa kesän loppupuo­
lella.

Vuonna 1992 päätetään, 
millä alueilla tutkimuksia tar­
kennetaan. Sijoituspaikka on 
tarkoitus valita vuonna 2000.

VIENTI

Paperia lähes 
kolmasosa

Suomesta vietiin heinä­
kuussa tuotteita ulkomaille 
6413 miljoonalla markalla. 
Siitä lähes kolmannes oli pa­
peria ja pahvia.
paperi ja pahvi............  1937
kemiall. aineet ............... 401
paperimassa.................  375
puutavara........................ 356
rauta ja te räs................... 350
koneet...........................  340
sahattu ja
höylätty puu ................... 333
yleiskoneet ................... 278
moottoriajoneuvot ........  231
sähkökoneet.................  216
muut m eta llit.................  193

Kouluja
lakkautetaan

Seuraavien kolmen vuoden 
aikana joudutaan lakkautta­
maan yhteensä 86 pientä ala- 
asteen koulua, arvioidaan 
kouluhallituksen laatimassa 
ennusteessa.

Kouluista noin 40 prosent­
tia sijaitsee Oulun ja Lapin 
lääneissä.

Yleisin syy koulun lakkaut­
tamiseen on oppilaiden vähe­
neminen alle sen määrän, jo­
ka on edellytyksenä opetta­
janviran palkkauksen valtion­
osuuteen.

Kouluhallituksen selvityk­
sen mukaan viime lukuvuon­
na Suomessa toimi kaikkiaan 
138 lakkauttamisen uhkaa­
maa suomenkielistä ala-astet­
ta.

Mäki- Matille 
rahasto

Jyväskylän kaupunki perus­
ti elokuun lopulla mäkihyp­
pääjä Matti Nykäsen nimikko- 
rahaäton. Valtuusto varasi
50,000 markkaa rahaston al­
kupääomaksi ensi vuoden ta­
lousarvioon.

Rahaston apurahoilla tue­
taan lähinnä jyväskyläläisiä 
nuoria urheilijoita. Nykäsellä 
itsellään on mahdollisuus teh­
dä ehdotuksia stipendien saa­
jiksi.

Ensi vuoden alusta kaupun­
ginhallitus asettaa rahastolle 
viisijäsenisen hoitokunnan, 
johon tulee mm. urheilujärjes­
töjen edustajia.

Uusi
suurlähettiläs
Washingtoniin

Ulkoministeriön kaupalli­
sen osaston päällikkö Jukka 
Valtasaari on hallituksen eh­
dokas Suomen uudeksi suur­
lähettilääksi Washingtoniin.

Hallituksen valinta on hie­
noinen yllätys, sillä Valtasaari 
ehdittiin vasta nimittää kaup­
papoliittisen osaston johta­
jaksi ja Washington on hänen 
ensimmäinen suurlähettiläs- 
palkkansa.

Valtasaari on aseidenriisun­
nan erikoistuntija ja aikaisem­
min hän on työskennellyt mm. 
YK-edustustossa ja ulkomi­
nisteriön poliittisen osaston 
apulaispäällikkönä.

Maksansiirto
sienimyrkytyksen
takia

Helsingin yliopistollinen 
keskussairaala on tehnyt 
maksansiirron lappeenran­
talaiselle miehelle, joka oli 
syönyt kuusi valkoista kärpäs­
sientä. Valkoinen kärpässieni 
aiheuttaa myrkytyksen, joka 
usein johtaa kuolemaan.

Kyseessä oli Suomen ja 
Pohjoismaiden ensimmäinen 
maksansiirto sienimyrkytyk­
sen takia.

Asiantuntijat pitävätkin 
maksansiirtoa uutena var­
teenotettava sienimyrkytysten 
hoitokeinona.

Kauppatase
ylijäämäinen

Suomen kauppatase oli 
vuoden ensimmäisen puolis­
kon jälkeen edelleen 1,7 mil­
jardia markkaa ylijäämäinen, 
vaikka heinäkuussa kauppa­
tase olikin 700 miljoonaa 
markkaa alijäämäinen.

Heinäkuussa viennin arvo 
oli 6,4 miljardia markkaa, mikä 
oli kolme prosenttia vähem­
män kuin viime vuoden heinä­
kuussa.

Eniten heinäkuussa kasvoi- 
vat kulutustavaroiden tuonti, 
etenkin autojen, veneiden ja 
vaatteiden.

r  ^

*  Celebrating our 25th Anniversary *

^  FINNEXPRESS
FINNTASTIC GROUP FLIGHTS

FINNAIR SCHEDULED SERVICE
WEEKLY DEPARTURES-WEEKLY RETURNS 

MINIMUM STAY1 WEEK -  MAXIMUM STAY 1 YEAR 

LOWEST AVAILABLE AIRFARES FROM 
NEW YORK $525 .  SEATTLE $625  

LOS ANGELES $725 . MONTREAL $645*
*  RULES AVAILABLE UPON REQUEST

CHILDREN 50% -  INFANTS 10%
MONEY SAVING TAX-FREE CONNECTIONS FROM 

ALL OTHER AIRPORTS IN NORTH AMERICA
SEATS ARE LIMITED -  RESERVE YOURS EARLY 

FOR RESERVATIONS CONTACT:

(  H A N S IIN  )
TRAVEL SERVICE

40 East 49th Street New York, N.Y. 10017 
Telephones:

212 832-8989 800 223-0567

Joseph Brodsky halusi tavata Suomessa lukijansa ilman 
välikäsiä. Tuloksena oli yleisöryntäys noin tunnin m ittai­
seen runotilaisuuteen.

Nobelkirja ilija kohtasi 
vihdoin suomalaisyleisön

Brodsky täytti 
kirjakaupan

Kun Joseph Brodsky puhuu runoudesta, hän puhuu 
äänistä, rytmistä, soinnista.

Kun Brodsky lukee runojaan, hän ei lue niitä: hän 
esittää ne melkein laulaa, resitoi, loitsuaa.

Akateeminen kirjakauppa Helsingissä rikkoi yleisö- 
ennätyksensä, kun Brodsky näytti elok. 23 p:nä miten 
runo esitetään. Aiemmin näin paljon yleisöä samalle 
paikalle on pystynyt keräämään vain Kurt Vonnegut.

Kaupan ensimmäinen kerros oli niin tungoksen täynnä, 
että yleisö ei pystynyt liikahtamaan. Brodsky luki runo­
jaan noin tunnin verran yleisölle, joka reagoi niihin in­
nostuneesti.

Pohjoismaiden kierroksellaan Brodsky ei ole tyytynyt 
lehdistötilaisuuksiin. Suomessa hän nimenomaan omasta 
tahdostaan halusi esiintyä suoraan lukijoilleen. Brodskyn 
runouttahan ei ole vielä saatavissa varsinaisesti suomek-si.

Kustantaja on kuitenkin luvannut valikoiman ensi vuo­
deksi.

Viime vuonna Nobelin kirjallisuuspalkinnon saaneen 
Brodskyn runoja tulkitsi suomeksi Jukka Mallinen ja 
ruotsiksi Bengt Jangfeldt. Neuvostoliitossa syntynyt 
Brodsky asuu tällä hetkellä New Yorkissa.

jSOAPSTONE
[ Lähettäkää minulle korvauksetta 

TuliKivi -lehti 1 988.

N I M I _______________________
W  OSOITE ____________________
X  PUHELIN ___________________ _

! Tulikivi#
1 The New Alberene Stone Company Inc
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Maailman tapahtumia

MAAILMAN ERI 
KULMILTA

Uusi aika 
koitti pubeille

Australia valitsee tarkkaan 
siirtolaisensa

LONTOO, Englanti-Englan­
nin pubit siirtyivät uuteen ai­
kaan äskettäin kun pubit voi­
vat olla auki koko päivän ajan. 
Englannissa on ollut 70 vuo­
den ajan voimassa laki, jonka 
mukaan pubit on jouduttu 
sulkemaan iltapäivisin.

Kaikki pubit eivät kuitenkaan 
pidä oviaan auki koko päivän, 
sillä pubien omistajat ovat * 
hyvin konservatiivisia. Eng­
lannissa tehty kysely ennus­
taa, että puolet Englannin ja 
Walesin noin 67,000:sta pu­
bista aikoo noudattaa vanhaa 
käytäntöä.

Alkoholia vastaan taistele­
vat ryhmät ennustavat, että 
uudesta käytännöstä seuraa 
lisää juoppoutta ja väkivaltaa. 
Today-lehti sen sijaan totesi 
uudistuksesta: -Vihdoinkin
meitä brittejä kohdellaan ai­
kuisina.

’Itä-Saksa
lähestyy
glasnostia’

ITÄ-BERLIINI - Itä Saksan 
johtajat ovat vähitellen otta­
massa oppia neuvostoliiton 
uudistuspolitiikasta ja he ovat 
entistä vastaanottavaisempia 
demokratian aatteille.

Näin arvelee Länsi-Saksan 
Saarinmaan sosiaalidemok­
raattinen pääministeri Oskar 
Lafontaine, joka on vieraillut 
Itä-Berliinissä.

Itä-Saksan viranomaisetoli- 
vat väittäneet Lafontainelle, 
että Itä-Saksa on jo toteut­
tanut monia puoluejohtaja 
Gorbatshovin maassaan käyn­
nistämiä uudistuksia.

Lafontaine tapasi Itä-Berlii­
nissä Itä-Saksan johtajan Er­
ich Honeckerin ja hänen 
seuraajaehdokkaansa Egon 
Krenzin.

Tappajahai
Englannin
rannikolla

TORQUAY Englanti - Viisi­
metrisen valkohain ruho on 
löydetty Etelä-Englannin ran­
nikolta.

-  On melkoisen hälyttävää 
löytää tällainen hai näistä 
vesistä. Tämä on erittäin 
vaarallinen laji, jota hyvin har­
voin tavataan Azorien saarten 
pohjoispuolelta, Exeterin yli­
opiston meribiologi sanoi vii­
me viikolla.

Hänen mukaansa hain löy­
tyminen saattaa johtua ilmas­
tollisista muutoksista. Poliisi 
ei kuitenkaan ole vielä ruhoa s 
löytänyt.

Vuosittain jätetään Aus­
tralian edustustoihin ym­
päri maailmaa noin 1,2 
miljoonaa maahanmuut­
toanomusta. Hakijoista 
hyväksytään pysyviksi siir­
tolaisiksi monimutkaisen 
pistelaskujärjestelmän a- 
vulla vain noin 10 pro­
senttia eli noin 120,000. 
Muun muassa kielitaito ja 
varallisuus ratkaisevat, jol­
lei kyse ole poliittisesta 
pakolaisesta.

Australia väkiluku noin 16 
miljoonaa on pieni maan val­
tavaan kokoon verrattuna. 
Siirtolaisten määrää pyrittiin 
silti aiemmin rajoittamaan 
vielä nykyistä tiukemmin, kun­
nes 1983 valtaan tullut Työ­
väenpuolue alkoi nostaa 
vuosikiintiötä hiljalleen yli 
100,000:n. Vuosisadan lop­
puun mennessä tämän luvun 
odotetaan ylittävän reippaasti 
200 ,000 .

Tulijoita hyväksyttäessä 
annetaan etusija Australiaan 
jo asettuneiden lähimmille 
sukulaisille. Varsinkin filip­
piiniläiset ja vietnamilaiset 
ovat käyttäneet paljon tätä, 
mahdollisuutta.

Poliittisilla pakolaisilla on

oma kiintiönsä. Suurimman 
ryhmän muodostavat Viet­
namin venepakolaiset ja chile­
läiset yhdessä muiden etelä- 
amerikkalaisten kanssa. Viran­
omaiset yrittävät selvittää, 
ketkä ovat todella poliittisia 
pakolaisia ja ketkä taas ns. 
elintasopakolaisia, jotka ovat 
lähteneet maasta kurjien elin­
olosuhteiden vuoksi.

Suurin osa anojista kuiten­
kin hyväksytään Australiaan 
pitkällisen ja pikkutarkan pis­
telaskujärjestelmän nojalla 
kullekin maailman maalle 
myönnetyn kiintiön puit­
teissa. Siirtolaiseksi aikovan 
täytyy saada vähintään 80-85 
pistettä sadasta tullakseen 
hyväksytyksi uudeksi austra­
lialaiseksi.

Pisteitä annetaan mm. eng­
lannin kielen taidosta, koulu­
tuksesta, ammattitaidosta, 
varallisuudesta ja rikosrekis­
terin puhtaudesta. Australian 
hallitus painottaa, että kyse ei 
ole rotusyrjinnästä, vaan siitä, 
että maahanmuuttaja olisi uu­
dessa kotimaassaan hyvissä 
lähtöasemissa ja pystyisi no­
peasti sopeutumaan aus­
tralialaiseen työympäristöön 
ja elämäntyyliin.

Yllättävästi Pohjoismaiden

muuttotilastoa on miltei poik­
keuksetta johtanut Tanska. 
Toisella sijalla on ollut Ruotsi 
ja sitten Suomi. Tanskalaisia 
saapui viime kymmenvuotis­
kautena kaikkiaan*; 3,620, 
ruotsalaisia 2,040 ja suoma­
laisia vaatimattomat 1,230 eli 
vain 0.13 prosenttia kaikista 
maahanmuuttajista.

Australian suomalaisten 
kokonaisluku on pysynnyt lä­
hes samana eli vajaana
1O.OOO.na vuodesta 1981 läh­
tien.

Etiopiaan
ruoka-apua

ROOMA, - Etiopian hallitus 
saa 5.7 miljoonan dollarin ar­
vosta ruoka-apua voidakseen 
ruokkia 200,000 Somaliasta 
tullutta pakolaista. YK:n maa­
talous- ja elintarvikejärjestö 
FAO kertoi äskettäin.

FAO pyrkii toimittamaan a- 
pua myös kuivuuden ja sodan 
uhreille Mosambikissa, kui­
vuuden uhreille Mauritanias­
sa ja tulvien uhreille Kuubas­
sa.

Etiopia saa viljaa, palkokas­
veja ja kasviöljyä, joilla pako­
laiset voidaan ruokkia puolek­
si vuodeksi.

Varas
palautti
Vampyyrin

21-vuotias murtovaras il­
moittautui edellisviikolla Oslon 
poliisiasemalle Edward Munc- 
hin Vampyyri-taulu kainalos­
saan.

Munchin tunnetuimpiin 
maalauksiin kuuluva Vampyy­
ri varastettiin Oslon Munch- 
museosta viime helmikuussa, 
eikä sen takaisin saamisesta 
elätelty toiveita. Teoksen arvo 
on noin 40 miljoonaa kruunua 
eli yli 6 miljoonaa dollaria.

Varkaus tehtiin silmiinpis­
tävän yksinkertaisesti ja röyh­
keästi. Varas oli ajanut autolla 
yksikerroksisen museon pi­
halle, murtautunut suoraan 
näyttelysaliin ja nostanut Vam­
pyyrin seinältä. Sekä poliisi 
että museon henkilökunta ar­
velivat, että asialla olivat ko­
keneet varkaat ja että rikok­
sen takana oli itsekäs taiteen- 
kerääjä.

Taulun 21-vuotias anastaja 
ei kuitenkaan ole ammattilai­
nen.

-  Olin toivottomassa raha­
pulassa varas kertoi Dagbla- 
det-lehdelle. Hän sanoi, ettei 
ole rosvo, ja selitti huimien 
pelivelkojen pakottaneen hä­
net varkauksiin.
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NEXT STOP, 
SCANDINAVIA

SAS flies non stop to Scandinavia from New York, Chicago, Los Angeles and Seattle 
and offers convenient connections to more cities throughout Scandinavia.

See your travel agent or call SAS, toll free, 1-800-221-2350 (in New York City, 
call 718-657-7700; in Los Angeles 213-655-8600).

Make your next stop Scandinavia, with SAS.
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THE AIRLINE OF SCANDINAVIA


